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Please Note:

The following document is a sample rental agreement.
It serves to provide information on contractual conditions,
regardless of rents, deposits or other costs. These are individual

for each apartment.

For bank details and amounts to be paid, please refer
exclusively to your own contract
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Accommodation Agreement

Lodger ID / invoice number

as Lodging Provider

XXX

XXX

(in Czech: Ubytovatel)

a company with its registered office at
Duskova 164, Smichov, 150 00 Prague 5, the
Czech Repubilic, Id. No.: 25757121, registered
in the Commercial Register under file No. C
67478 kept by the Municipal Court in Prague.

And as Lodger XXX

(in Czech: Ubytovany)

Current home address XXX
XXX
XXX
XXX

Preamble and conditions precedent

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

1.2

The Lodging Provider provides accommodation in fully
furnished rooms as part of its regular business operations
and also provides other services.

Having considered all the main factors on which to base a
decision, the Lodging Provider and the Lodger are willing
to enter into this accommodation agreement (in Czech:
Smlouva o ubytovani) according to Section 2326 et seq. of
the Act No 89/2012 Coll., Civil Code (in Czech: ObCansky
zakonik), as amended ("Civil Code"), under the terms and
the conditions stated herein (the "Accommodation
Agreement").

The Accommodation Agreement is concluded only if the
Lodger has fully paid a registration fee of CZK xxx by the
next business day at the latest into the Loding Provider
Account, as defined in Section 4 (9) of the
Accommodation Agreement.

Following the conclusion of the Accommodation
Agreement, the Lodging Provider will send the
Accommodation Agreement signed by the Lodging
Provider to the Lodger via email.

Notwithstanding anything to the contrary stated in the
Accommodation Agreement, the parties agree that by the
payment of the registration fee of CZK xxx in favor of the
Lodging Provider the Lodger agrees that the registration
fee is non-refundable so that the Lodging Provider is
authorised to keep the registration fee even if the
Accommodation Agreement is terminated before or after
the Handover Date for any reason.

ACCOMMODATION FACILITY

The Lodging Provider provides the Lodger with one (1)
fully furnished room of the xxx category
("Accommodation Unit" (in Czech: Pokoj)) in the building
xxx, located at Na Zatorach 1625/1, 170 00 Prague 7 -
Holesovice, Czech Republic ("THE FIZZ" or
"Accommodation Facility" (in Czech: Ubytovaci zafizeni)).
Floor space of the Accommodation Unit is approximately
xxx m2, A list of furniture, amenities and other equipment
of the Accommodation Unit is contained in the handover
protocol to be signed between the Lodging Provider and
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spoleCnost se sidlem Duskova 164, Smichov,
150 00 Praha 5, Ceskd republika, I1C:
25757121, zapsand v obchodnim rejstfiku pod
sp. zn. C 67478 vedeném Méstskym soudem v
Praze.

Preambule a odkladaci podminky

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

1.2

2/20

Ubytovatel v ramci svych béZnych podnikatelskych aktivit
poskytuje ubytovdni v pIné zafizenych pokojich a rovnéz
poskytuje dalsi sluzby.

Po zvdZeni vsech skuteCnosti, jeZ jsou relevantni pro
ucCinéni rozhodnuti, chtéji Ubytovatel a Ubytovany uzavifit
tuto smlouvu o ubytovdni dle § 2326 a ndsl. zdkona C.
89/2012 Sb., ob&anského zdkoniku, v platném znéni (ddle
jen ,,0bCansky zdkonik”), za podminek uvedenych v této
smlouvé (ddle jen ,Smlouva o ubytovdni”).

Smlouva o ubytovdni je uzaviena, pouze pokud je
nejpozdéji ndsledujici pracovni den na ucet Ubytovatele,
jak je definovdn v Cldnku 4 odst. 9 Smlouvy o
ubytovdni,zaplacen registracéni poplatek ve vysi xxx KC.

Po uzavrfeni Smlouvy o ubytovdni Ubytovatel zasle
Ubytovanému e mailem Smlouvu o ubytovdni podepsanou
Ubytovatelem.

Nehledé na jakdkoliv odchyInd ujedndni ve Smlouvé o
ubytovdni se strany dohodly, Ze zaplacenim registracniho
poplatku ve vysi xxx K& Ubytovateli souhlasi Ubytovany se
skuteCnosti, Ze registracni poplatek je nevratny, a
Ubytovatel je oprdvnén si registracni poplatek ponechat, i
v pfipadé, Ze Smlouva o ubytovdni je z jakéhokoli diivodu
ukoncena pfed Dnem pfeddni nebo po ném.

UBYTOVACI ZARIZENI

Ubytovatel poskytne Ubytovanému jeden (1) pIné zafizeny
pokoj kategorie xxx (ddle jen ,Pokoj“) v budové xxx, kterd
se nachdzi na adrese Na Zdtordch 1625/1, 170 00 Praha 7
Holesovice, Ceskd republika (ddle jen ,,budova THE FIZZ“
nebo ,,Ubytovaci zafizeni”).

Podlahovd plocha Pokoje je cca xxx m2. Seznam ndbytku a
dalsiho vybaveni Pokoje je souCdsti pfeddvaciho
protokolu, ktery bude podepsdn Ubytovatelem a
Ubytovanym v den za&dtku Ubytovdni.
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the Lodger on the date on which the Accommodation
begins.

Provision of an Accommodation under the
Accommodation Agreement ("Accommodation" (in
Czech: Ubytovani)) does not include space in the
basement or a parking space. Parts of the property not
listed here can only become the subject of the
Accommodation Agreement on the basis of a separate,
express agreement or a written amendment signed on
behalf of both parties hereto. The right to shared use of
THE FIZZ’'s common spaces is expressly agreed.

13

2.  USE OF THE ACCOMMODATION FACILITY AND THE
ACCOMMODATION UNIT

The Accommodation Facility is in general designed as a
privately operated student residence and residence for
young professionals. Its use is conditional on the Lodger
being a student at a university, academy or comparable
educational institution or a young professional.

The Accommodation Unit and the Accommodation Facility
may only be used in a manner consistent or compatible
with its residential purpose. Any change in the intended
use requires the express prior consent of the Lodging
Provider and is prohibited without that consent.

2.1

2.2

DURATION OF THE ACCOMMODATION AGREEMENT

The Accommodation under the Accommodation
Agreement is concluded for a definite period from xxx
(the "Handover Date") ending xxx without a written
notice of termination being required.

The Lodging Provider shall hand over the Accommodation
Unit to the Lodger and the Lodger is obliged to take over
the Accommodation Unit on the Handover Date at the
earliest.

The Lodger hereby confirms and declares that his/her
primary residence is at the address set forth in the
heading hereof and that the Accommodation Facility is
only a temporary residence (in Czech: pfechodné
ubytovani).

If any of the Lodger’s obligations under this
Accommodation Agreement, which shall be fulfilled not
later than before or on the Handover Date, is not fulfilled
duly and timely, the Handover Date is automatically
postponed until the date of the due fulfilment of such
obligations.

3.2

33

3.4

PRICE AND VALUE PROTECTION

The monthly fee for Accommodation in the
Accommodation Unit amounts to CZK xxx including VAT
("ALL-IN Price"). The ALL-IN Price for the first month of
the Accommodation is due and payable not later than
thirty (30) days prior the expected Handover Date, or, in
case the expected Handover Date is within thirty (30) days
after the conclusion of this Accommodation Agreement,
within three (3) days after the conclusion of this
Accomodation Agreement, but in any case not later than
one day before the Handover Date, if not agreed
otherwise in written.

The ALL-IN Price includes in particular the following
expenses incurred in connection with the Accommodation
Unit or with general parts of the Accommodation Facility:
(a) Operating costs and public charges.

4.2
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Poskytovani ubytovadni podle Smlouvy o ubytovani (ddle
jen ,,Ubytovadni“) nezahrnuje sklepni prostory a parkovaci
stdni. V&ci neuvedené v této smlouvé se mohou stdt
pfedmétem Smlouvy o ubytovdni pouze na zdkladé
samostatné vyslovné dohody nebo pisemného dodatku
podepsaného obéma stranami této smlouvy. Prdvo na
spoleCné uZivani spoleénych prostor budovy THE FIZZ je
vyslovné sjedndno.

UZiVANi UBYTOVACIHO ZARIZENi A POKOJE

Ubytovaci zafizeni je obecné koncipovdno jako soukromd
studentskd kolej a ubytovna pro absolventy. Jeho uZivani
je podminéno tim, Ze Ubytovany je studentem na vysoké
Skole, vyssi odborné skole nebo jiné srovnatelné vzdéldvaci
instituci, nebo absolventem.

Pokoj a Ubytovaci zafizeni mohou byt uZivdny pouze
zpUsobem odpovidajicim jejich ubytovacimu ucelu.
Jakékoliv odchyleni od zamysleného uZivani podléha
vyslovnému pfedchozimu souhlasu Ubytovatele a je bez
tohoto souhlasu zakdzané.

DOBA TRVANI SMLOUVY O UBYTOVANI

Ubytovadni podle Smlouvy o ubytovdni se uzavird na dobu
urcitou od xxx (ddle jen ,,Den pFeddni”) do xxx bez
nutnosti ozndmeni o ukonceni.

Ubytovatel pfedd Pokoj Ubytovanému a Ubytovany
prevezme Pokoj nejdfive v Den pfeddni.

Ubytovany timto potvrzuje a prohlasuje, Ze misto jeho
trvalého pobytu se nachdzi na adrese uvedené v zahlavi
této smlouvy, a Ze Ubytovaci zafizeni slouZi pouze k
pfechodnému ubytovdni.

Neni-li Fadné a v€as spinéna kterdkoli z povinnosti
Ubytovaného, které dle této Smlouvy o ubytovdni musi byt
spinény nejpozdéji pfede Dnem pfeddni nebo v Den
preddni, Den pfeddni se automaticky odklddd do dne
fadného spinéni takovych povinnosti.

CENA A OCHRANA HODNOTY

M@&siCni cena za Ubytovdni v Pokoji Cini xxx K¢ vCetné
DPH (,,ALL IN cena“). ALL IN cena za prvni mésic
Ubytovani je splatnd nejpozdéji tficet (30) dni pred
oCekavanym Dnem pfeddni, nebo, v pfipadé, Ze
oCekdvany Den prfeddni je dfive neZ tricet (30) dni po
uzavfeni této Smlouvy o ubytovdni, do tfi (3) dnl po
uzavfeni této Smlouvy o ubytovani, ale v kazdém pfipadé
nejpozdéji jeden den prede Dnem pfeddni, pokud neni
pisemné dohodnuto jinak.

ALL IN cena zahrnuje zejména ndsledujici ndklady vzniklé v
souvislosti s Pokojem nebo spoleCnymi ¢dstmi
Ubytovaciho zafizeni:

a.  Provozni ndklady a poplatky.
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(b)  Costs for reasonable insurance (in Czech: pojisténi)
of the Accommodation Facility against usual risks.
Costs incurred for the Accommodation Facility,
including the Accommodation Unit, in respect of:
safety and security facilities (such as fire detection,
smoke extractors, video surveillance, fire
extinguishers, carbon monoxide warning system),
maintenance, electricity, technical inspection,
intercom system, lift, heating, cooling system and
water heating, property management’s 24-hour
emergency service, property management charges,
porter service, signage system, and changing of door
mats, high-speed internet, additional equipment
used by the Lodger.

Since usual consumption of electricity is included in the
ALL-IN Price, the Lodger cannot operate refrigerators,
stoves, air conditioners or electric heaters of any kind in
the Accommodation Unit without the Lodging Provider’s
written consent.

The ALL-IN Price is calculated by the Lodging Provider for
usual consumption of consumables (such as electricity,
water, etc.) and the Lodger shall pay to the Lodging
Provider additional costs associated with the use of the
Accommodation Unit by the Lodger that exceeds usual
consumption (which may arise, in particular, but not
exclusively, from the operation of devices listed in
paragraph 3 above or any other factors causing additional
consumption of consumables).

The Lodging Provider is entitled to pass on increases in
operating costs to the Lodger in due proportion, for which
a written declaration is required stating the reason for the
increase and the new amount of the monthly ALL-IN Price
and/or extra charge to be paid by the Lodger pursuant to
paragraph 3 and/or 4 above. The increase in ALL IN Price
will take effect from the beginning of the next calendar
month following the written declaration and is capped at
a maximum of 10 per cent of the previous ALL-IN Price.
The agreed ALL-IN Price is payable in advance by direct
debit from the Lodger's bank account to be performed by
the Lodging Provider on the first day of each calendar
month. The Lodger agrees to open a Czech bank account,
unless he/she doesn’t already have one, and give
permission to debit his/her bank account in favour of the
Lodging Provider’s bank account, monthly, with maturity
specified in the previous sentence and with a financial
limit of at least twice the ALL-IN Price ("Direct Debit
Mandate"). The Lodger undertakes to set up the Direct
Debit Mandate with his/her bank account provider not
later than five (5) days after the Handover Day at the
latest. The Direct Debit Mandate has to be set up for at
least the time period set in Section 3 (1) of this
Accommodation Agreement. The Lodger is liable to the
Lodging Provider — to the extent he/she is at fault — for all
reasonable costs and expenses incurred due to late
payment of the ALL-IN Price. The Lodging Provider is
entitled to demand statutory default interest.

In case the Lodger is unable, without his/her fault, to
open a Czech bank account, the Lodger is entitled to make
the monthly payment of the ALL-IN Price into the Lodging
Provider Account by standing order payment or by
monthly individual order.

The Lodger is obliged to pay to the Lodging Provider a
lump-sum contractual penalty of CZK 150.00 in case the
ALL-IN Price is not credited to the Lodging Provider
Account, as defined in paragraph (9) below, on the first

(c)

4.3

4.4

4.5

4.6

4.7

4.8
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b.  Ndklady na pfiméfené pojisténi Ubytovaciho
zafizeni proti obvyklym riziktm.

C. Ndklady Ubytovaciho zafizeni, véetné Pokoje, na:
bezpecCnostni a zabezpeCovaci zafizeni (jako napf.
poZdrni signalizaci, ventilace, kamerovy systém,
hasici pfistroje, hldsiCe oxidu uhelnatého), udrzbu,
elektfinu, technickou kontrolu, interkom, vytah,
topeni, klimatizaci a ohfev vody, 24hodinovou
pohotovostni sluZbu sprdavy nemovitosti, poplatky za
sprdvu nemovitosti, sluzbu recepce, systém znacCeni,
a na vyménu rohoZi, vysokorychlostni internet a
dalsi vybaveni pouZivané Ubytovanym.

Vzhledem k tomu, Ze v ALL IN cené je zahrnuta obvykld
spotfeba elektfiny, nemuzZe Ubytovany v Pokoji pouZivat
ledniCky, spordky, klimatizace nebo elektrické ohfivace
jakéhokoli druhu bez pisemného souhlasu Ubytovatele.

ALL IN cenu vypoCitd Ubytovatel na zdkladé obvyklé
spotfeby energii (jako je elektfina, voda atd.) a Ubytovany
uhradi Ubytovateli dodatecné ndklady spojené s uZivdnim
Pokoje Ubytovanym prekraCujicim obvyklou spotfebu
(které mohou vyplyvat, zejména, avsak nikoli vylu¢né, z
pouZiti spotfebiCl uvedenych v odstavci 3 vyse nebo z
jinych faktorti zpUsobujicich dodate¢nou spotfebu
energii).

Ubytovatel je oprdavnén v odpovidajicim rozsahu pfenést
na Ubytovaného zvyseni provoznich ndkladd, podminkou
je pisemné prohldseni s uvedenim divodu zvyseni a nové
vySe mésiCni ALL IN ceny a/nebo pfiplatku, jehoZ platba
Ubytovanym se Fidi odstavcem 3 a/nebo 4 vyse. Zvyseni
ALL IN ceny nabude tcCinnosti zaCdtkem kalenddrniho
mésice ndsledujiciho po doruceni pisemného prohldseni a
muZze doséhnout maximdlné 10 procent z pfedchozi ALL IN
ceny.

Smluvend ALL IN cena je splatnd pfedem, a to inkasem z
bankovniho tctu Ubytovaného, kdy Ubytovatel podd
vyzvu vZdy prvni den kalenddrniho mésice. Ubytovany
souhlasi, Ze si otevre uCet u Ceské banky, pokud jiZ takovy
nemd, a dd povoleni k inkasu ze svého bankovniho uctu ve
prospéch bankovniho ucétu Ubytovatele, a to mési¢né, se
splatnosti uvedenou v pfedchozi vété a s limitem Cdstky
alespofi ve vysi dvojndsobku ALL IN ceny (, PFikaz k
inkasu”). Ubytovany se zavazuje zfidit Pfikaz k inkasu u
svého poskytovatele bankovniho tcCtu nejpozdéji do péti
(5) dnti ode Dne preddni. Pfikaz k inkasu musi byt zfizen
alespori na dobu stanovenou v €ldnku 3 odst. 1 této
Smlouvy o ubytovdni. Ubytovany odpovidd — v rozsahu
svého zavinéni — za veskeré dlvodné ndklady a vydaje
vzniklé v dUsledku opoZdéné uhrady ALL IN ceny.
Ubytovatel je oprdvnén poZadovat zdkonny urok z
prodleni.

V pfipadé, Ze si Ubytovany neni schopen bez svého
zavinéni otevrit ucCet u Ceské banky, je Ubytovany
oprdvnén provadét meésicni platbu ALL IN ceny na ucCet
Ubytovatele trvalym prikazem nebo jednotlivymi
mésiCnimi pfikazy k platbé.

Ubytovany je povinen zaplatit Ubytovateli pausdlni
smluvni pokutu ve vy$i 150.00 K¢ v pfipadé, Ze prvni den
pfislusného kalenddiniho mésice ALL-IN cena bez zavinéni
Ubytovatele neni pfipsdna na Udet Ubytovatele, ktery je
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day of the respective calendar month without a fault of

the Lodging Provider. The contractual penalty is payable

upon the Lodging Provider’s payment reminder sent to

the Lodger on or around the eighth day of the respective

calendar month. If the ALL-IN Price for the respective

month is not credited to the Lodging Provider Account by
the 15th day of the respective calendar month, the Lodger
is obliged to pay to the Lodging Provider a further lump-
sum contractual penalty of CZK 150.00 payable upon the
Lodging Provider’s payment reminder sent to the Lodger
on or around 18" day of the respective calendar month,

The payment of the contractual penalties is without

prejudice to (i) the obligation of the Lodger to pay the full
amount of the respective ALL-IN Price, (ii) the entitlement

of the Lodging Provider to demand statutory default
interest and compensation of any further costs and
expenses incurred due to late payment, and (iii) the
Lodging Provider’s entitlement to terminate this
Accommodation Agreement due to the non-payment.
4.9 Lodging Provider’s bank account (“Lodging Provider

Account”) for the payment of the first monthly payment
of the entire ALL-IN Price and the entire deposit (in Czech:

jistota) as well as the registration fee:
Bank and Bank’s address: Raiffeisenbank a.s., Hvezdova
1716/2b, 140 78 Prague 4, Czech Republic
Account owner: IC Prague Party s.r.o.
Account number: 523 001 3379/5500
IBAN: CZ3555000000005230013379
BIC/SWIFT: RZBCCZPP
4.10 The Lodger hereby declares that the Lodging Provider is

entitled, but not obliged, to collect any outstanding claims
—whether claims for any fees, the agreed deposit, refund
of expenses or any agreed contractual penalties, etc. via

the Direct Debit Mandate.

4.11 Unless expressly stated otherwise in the Accommodation
Agreement, the Lodger may not offset any counter-claims

of the Lodger against claims of the Lodging Provider in

connection with the present Accommodation Agreement,

particularly claims for total interest, use fees, value
protection and damages as well as claims for unjust
enrichment, unless these have been established by a
court or acknowledged by the Lodging Provider.

4.12 In the event of late payment of fees, the Lodger is liable to 4.12

the Lodging Provider for the necessary costs of
appropriate out-of-court recovery and debt collection

measures, provided these are proportionate to the claim

being pursued.

4.13 Payments from the Lodger to the Lodging Provider under

this Accommodation Agreement may be subject to
currency exchange rates (if the payment is made in
different currency than CZK) and bank fees. The Lodger
acknowledges that all costs related to the Lodger’s
payments to the Lodging Provider under this

Accommodation Agreement are borne by the Lodger and

any Lodger’s payment under this Accommodation
Agreement is duly executed only when the full agreed
amount of the respective payment is credited to the
Lodging Provider Account.

MAINTENANCE, SERVICING AND REPAIR OBLIGATIONS

5.1 The Lodging Provider is obliged to maintain the
Accommodation Unit and the general parts of the
Accommodation Facility, only to the extent of what is
possible, economically affordable and reasonable, in a
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definovdn v odst. 9 nize. Smluvni pokuta je splatnd na
zdkladé platebni upominky Ubytovatele zasilané osmy den
pfislusného kalenddfniho mésice nebo v nejblizsich dnech
k tomuto datu. Pokud ALL-IN cena za pfislusny mésic neni
pfipsdna na Uéet Ubytovatele ani do patndctého dne
prislusného kalenddfniho mésice, Ubytovany je povinen
zaplatit Ubytovateli dalsi pausdini smluvni pokutu ve vysi
150.00 K¢ splatnou na zdkladé platebni upominky zasilané
Ubytovanému 18. den pfislusného kalenddfniho mésice
nebo v nejblizsich dnech k tomuto datu. Zaplaceni
smluvnich pokut nemda vliv na (i) povinnost Ubytovaného
zaplatit celou Cdstku prislusné ALL-IN ceny, (ii) oprdvnéni
Ubytovatele poZadovat zdkonny urok z prodleni a ndhradu
jakychkoli dalsich nékladd a vydajt vzniklych v disledku
pozdniho zaplaceni, a (iii) oprdvnéni Ubytovatele
vypovédét tuto Smlouvu o ubytovdni z dlivodu
nezaplaceni.

Bankovni tucet Ubytovatele (,Uéet Ubytovatele”) pro
Uhradu celé prvni mésiéni ALL IN ceny a celé jistoty, jakoZ i
registracniho poplatku:
Banka a jeji adresa: Raiffeisenbank a.s., Hvézdova
1716/2b, 140 78 Praha 4, Ceskd republika

Viastnik uctu: IC Prague Party s.r.o.

Cislo uctu: 523 001 3379/5500

IBAN: CZ3555000000005230013379

BIC/SWIFT: RZBCCZPP

Ubytovany timto prohlasuje, Ze Ubytovatel je oprdvnén,
nikoliv vsak povinen, uspokojit jakékoli nesplacené
pohleddvky — at uZ pohleddvky za poplatky, smluvenou
jistotu, hrazeni ndklad( nebo jakékoli siednané smluvni
pokuty atd. prostfednictvim Prikazu k inkasu.

Neni-li ve Smlouvé o ubytovdni vyslovné stanoveno jinak,
Ubytovany nesmi zapoCist své pohleddvky proti
pohleddvkam Ubytovatele souvisejicim s touto Smlouvou o
ubytovdni, zejména pohleddvkém na uroky, poplatky za
uZivani, ochranu hodnoty, ndhradu skody, jakoZ i na
bezd(vodné obohaceni, ledaZe tyto pohleddvky
Ubytovaného byly potvrzeny soudem nebo uzndny
Ubytovatelem.

V pfipadé opoZdéného zaplaceni poplatkli odpovidd
Ubytovany Ubytovateli za nezbytné ndklady pfipadného
mimosoudniho vymdhdni pohleddvek, jsou-li pfimérené
vymdhané pohleddvce.

Platby Ubytovaného Ubytovateli dle této Smlouvy o
ubytovdni mohou byt pfedmétem sménnych kurzt (pokud
je platba zaddna v jiné méné nez koruny Ceské) a
bankovnich poplatkt. Ubytovany bere na védomi, Ze
vSechny ndklady souvisejici s platbami Ubytovaného
Ubytovateli podle této Smlouvy o ubytovdni nese
Ubytovany a jakdkoli platba Ubytovaného podle Smlouvy
o ubytovani je Fadné provedena pouze kdyZ celd smluvni
Cdstka pfislusné platby je pfipséna na Udet Ubytovatele.

POVINNOSTI V SOUVISLOSTI S UDRZBOU A OPRAVAMI
Ubytovatel udrZuje Pokoj a spole¢né Cdsti Ubytovaciho
zafizeni, v rozsahu, v jakém je to mozné, ekonomicky
dostupné a rozumné, ve stavu, ktery umozriuje jejich
uZivani ve smyslu § 2205 pism. b) ObCanského zdkoniku
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condition that allows simple use within the meaning of
Section 2205 (b) of the Civil Code for the purposes of the
Accommodation Agreement (referred to as the "Core
Scope of Maintenance"). Hence, the Lodging Provider is
only obliged to remedy defects that conflict with the
usability of the Accommodation Unit for simple residential
purposes. The Lodging Provider’s maintenance obligation
in this respect is entirely nullified if simple usability is
thwarted through fault of the Lodger or persons
associated with the Lodger.

If work within the Lodging Provider’s Core Scope of
Maintenance — particularly the repair of serious damage
to the Accommodation Facility — becomes necessary, the
Lodger is obliged to notify the Lodging Provider without
delay, otherwise he/she will be liable for the damage.

The Lodger is responsible for all maintenance work
beyond the Core Scope of Maintenance and shall keep the
Accommodation Unit in good order and condition. It is
therefore expressly understood that, except for the Core
Scope of Maintenance inside the Accommodation Unit,
the maintenance obligation rests entirely with the Lodger.
The Lodger is therefore obliged to maintain the
Accommodation Unit itself, with all pipes and cables,
installations and equipment inside the Accommodation
Unit, in a good state of repair, to maintain it regularly and
professionally and to have all damage occurring within the
property rectified by authorized professional. In general,
the Lodger is obliged to treat the Accommodation Unit
with due care, including the furnishings within the
Accommodation Unit, and to return them in the same
good condition at the end of the Accommodation, taking
into account normal wear and tear.

If the Lodger does not comply with the maintenance and
repair obligations defined in paragraph 3 of this section 5,
the Lodging Provider may, after having a request for
compliance along with a deadline that is not met, arrange
for the necessary work to be carried out in the
Accommodation Unit at the Lodger’s expense or seek
judicial enforcement. Furthermore, the Lodger is liable for
all damage to general parts of the Accommodation Facility
incurred by the Lodging Provider due to improper
treatment of the Accommodation Unit or treatment
otherwise contrary to good use under the
Accommodation Agreement, or due to a lack of
maintenance and servicing of the Accommodation Unit in
accordance with paragraph 3 of this section 5, that is
attributable to the Lodger, his/her visitors, persons living
with him/her or persons otherwise received by him/her in
the Accommodation Unit, including service providers.

The Lodger is obliged to replace inventory items that have
become unusable due to improper use with items of the
same type and quality in new condition. At the end of the
Accommodation, the replacement items shall, at the
Lodging Provider’s discretion, either remain in the
Accommodation Unit or be removed by the Lodger at
his/her own expense. Lightbulb replacement is at the
Lodger’s expense. On vacating the property, all lightbulbs
must be handed over, being of the same type and wattage
in use upon moving in, and in good working order.

If the Accommodation Unit has a balcony or terrace, these
must be kept free of weeds, and any water drains must be
kept free of leaves and dirt. If there is an outside water
connection, the Lodger shall ensure that it is turned off
and drained at the beginning of the winter season;
otherwise, he/she shall be liable for any resulting damage.
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pro ucely uvedené ve Smlouvé o ubytovani (,,Zakladni
rozsah udrZby”). Ubytovatel proto odstrani pouze ty vady,
které brdni vyuZiti Pokoje k ubytovacimu ucelu.
Ubytovatelova povinnost udrZby vsak zanikd, pokud byla
zplsobilost k ubytovacimu ucelu narusena zavinénim
Ubytovaného nebo osob s nim spojenych.

V pfipadé nutnosti provedeni praci v ramci Zdkladniho
rozsahu udrzby Ubytovatele — zejména oprav zdvaZnych
Skod na Ubytovacim zafizeni — Ubytovany neprodlené
informuje Ubytovatele, jinak bude sam za skodu
odpovédny.

Ubytovany odpovidd za veskerou udrZbu nad ramec
Zdkladniho rozsahu udrZby a udrZuje Pokoj v Cistoté a
dobrém stavu. Vyslovné se tedy rozumi, Ze mimo Zdékladni
rozsah udrzby v Pokoji spoCivd veskerad udrzba na
Ubytovaném. Ubytovany je tudiZ povinen sam udrZovat
Pokoj véetné potrubi, kabell, zafizeni a vnitfniho vybaveni
v dobrém stavu, provddét pravidelnou a odbornou udrzbu
a nechat veskeré skody vzniklé na majetku opravit
kompetentnim odbornikem. Obecné je Ubytovany povinen
starat se o Pokoj s ndleZitou péci, véetné vybaveni Pokoje,
a pfi skonCeni Ubytovdni vrdtit vse ve stejné dobrém
stavu, s ohledem na bézné opotrebeni.

NedodrZi li Ubytovany povinnost udrZby a oprav
stanovenou v odstavci 3 tohoto ¢ldnku 5, mUzZe
Ubytovatel, po vyzvé k ndpravé a marném uplynuti Ih(ty k
ndpravé, zafidit provedeni nezbytnych praci v Pokoji na
ndklady Ubytovaného nebo se domdhat jejich vykonu
prostfednictvim soudu. Ddle je Ubytovany odpovédny za
veskeré skody na spoleCnych Cdstech Ubytovaciho zafizeni
vzniklé Ubytovateli v dlsledku nesprdvného zachdzeni s
Pokojem nebo zachdzeni jinak v rozporu s fadnym
uzivanim podle Smlouvy o ubytovdni, nebo v dUsledku
nedostateCné udrzby Pokoje podle odstavce 3 tohoto
Cldnku 5, kterd je pfiGitatelnd Ubytovanému, jeho host(im,
jeho spolubydlicim &i jinym osobdm, jeZ byly do Pokoje
pfijaty Ubytovanym, vCetné poskytovatel sluZeb.

Ubytovany nahradi poloZky inventdre, které se staly
nepouZitelnymi z diivodu nesprdvného zachdzeni, za nové,
stejného typu a kvality. Pfi skonCeni Ubytovdni, tyto
poloZky podle uvdzZeni Ubytovatele, zUstanou v Pokoji,
nebo budou Ubytovanym odstranény na jeho ndklady.
Vyména Zdrovek probihd na ndklady Ubytovaného. Pri
vyklizeni nemovitosti musi byt vSechny Zdrovky pfeddny a
musi byt stejného typu a pfikonu jako pfi nastéhovdni a v
dobrém provoznim stavu.

Ma li Pokoj balkon nebo terasu, musi byt odplevelovdny a
veskeré odtoky vody musi byt udrZovdny bez list( a
necistot. Pokud se zde nachdzi venkovni pfivod vody,
Ubytovany zajisti, aby byl vypnut a vypustén na zaldtku
zimni sezény; v opacném pfipadé odpovidd za vzniklé
Skody. Pfi skonCeni Ubytovdni musi Ubytovany vrdtit
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At the end of the Accommodation, the Lodger must also
hand back the balcony or terrace in proper condition and
cleared of all movable property.

Multiple Lodgers are jointly and severally liable for the
entire Accommodation Unit.

TERMINATION OF THE ACCOMMODATION AGREEMENT

The Lodger may unilaterally withdraw from the
Accommodation Agreement at the latest fourteen (14)
days after the date this Accommodation Agreement is
concluded. The Lodger is obliged to pay adequate part of
the ALL-IN Price if he/she withdraws from the
Accommodation Agreement after Accommodation is
provided for the Lodger by the Lodging Provider.

The Lodging Provider may unilaterally withdraw from the
Accommodation Agrement with immediate effect if the
ALL-IN Price for the first month of the Accommodation
and/or the deposit under Section 10 of the
Accommodation Agreement are not paid duly and timely.
The Lodger may also unilaterally withdraw from the
Accommodation Agreement if:

(a) the Lodger evidences and proves to the Lodging
Provider at least five days before the expected
Handover Date at the latest that the Lodger is not
allowed to come to Prague to take over the
Accommodation Unit due to (i) the ongoing
extraordinary measure(s) with respect to the
pandemic of Coronavirus issued by either Czech
public authority or public authority of Lodger's
nationality which exclude(s) the Lodger's travel to
the Czech Republic, or (ii) a denial by Czech
authorities to issue a long-term visa or a long-term
residence permit, if such is required by law for a
long-term stay of the Lodger in the Czech Repubilic,
which is based on extraordinary measure(s) with
respect to the pandemic of Coronavirus (an official
confirmation/document of the embassy or
consulate is required in this case, proving that the
visa or long-term residence permit application was
denied); or

the Lodger evidences and proves to the Lodging
Provider by the official date of beginning of the
study period at the Lodger’s educational institution
at the latest that the beginning of the period of
study at the Lodger’s educational institution has
been postponed due to the ongoing extraordinary
measure(s) with respect to the pandemic of
Coronavirus issued by a Czech public authority; for
avoidance of doubt it is expressly confirmed by the
Lodging Provider and the Lodger that any
cancellation or postponement of offline classes at
Lodger’s educational institution does not constitute
the right of the Lodger to unilaterally withdraw from
the Accommodation Agreement if the academic
year has been commenced by the educational
institution.

In case of withdrawal from the Accommodation
Agreement by the Lodger, withdrawal form provided by
the Lodging Provider shall be sent to the following
address of the Lodging Provider: International Campus
GmbH, Blumenstrasse 28, D-80331 Munich, Germany.
Withdrawal from the Accommodation Agreement by
either party after conclusion of the Accommodation
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balkon nebo terasu rovné? v Cistém stavu a bez
jakéhokoliv movitého majetku.

V pripadé mnohosti Ubytovanych odpovidaji tito spole¢né
a nerozdilné za cely Pokoj.

SKONGENI SMLOUVY O UBYTOVANI

Ubytovany smi jednostranné odstoupit od Smlouvy o
ubytovdni nejpozdéji do Ctrndcti (14) dnti od uzavfeni této
Smlouvy o ubytovdni. Ubytovany zaplati pfimérenou Cdst
ALL IN ceny, pokud odstoupi od Smlouvy o ubytovdni poté,
co Ubytovanému bylo Ubytovatelem poskytnuto
Ubytovani.

Ubytovatel smi jednostranné a s okamZitou ucinnosti
odstoupit od Smlouvy o ubytovadni v pfipadé, Ze ALL IN
cena za prvni mésic Ubytovdni a/nebo jistota podle Eldnku
10 Smlouvy o ubytovdni nejsou zaplaceny Fddné a vCas.

Ubytovany smi ddle jednostranné odstoupit od Smlouvy o

ubytovani, pokud:

(a) Ubytovany doloZi a prokdze Ubytovateli nejpozdéji
pét dni pfed pfedpokliddanym Dnem preddni, Ze
Ubytovanému neni umoZnéno pfricestovat do Prahy
a pfevzit Pokoj ndsledkem (i) pokraCujicich
mimorddnych opatfeni ve spojitosti s pandemii
koronaviru, uloZenych Geskymi orgdny nebo
orgdnem zemé plvodu Ubytovaného, kterd brani
Ubytovanému v cesté do Ceské republiky, nebo (ii)
zamitnuti Ceskymi orgdny Zddosti o dlouhodobé
vizum Ci povoleni k dlouhodobému pobytu, pokud
jsou zdkonem vyZadovdna pro dlouhodoby pobyt
Ubytovaného v Ceské republice, s ohledem na
mimofddnd opatfeni ve spojitosti s pandemii
koronaviru (v tomto pfipadé je nutné predloZit
ufedni potvrzeni/listinu velvyslanectvi nebo
konzuldtu prokazujici, Ze Zddost o vizum nebo
povoleni k dlouhodobému pobytu byla zamitnuta);
nebo

(b)  Ubytovaného doloZi a prokdZe Ubytovateli

nejpozdéji ke dni oficidlniho zahdjeni pfislusného

obdobi studia na vzdéldvaci instituci Ubytovaného,

Ze zaCdtek studijniho obdobi na vzdéldvaci instituci

Ubytovaného byl odloZen ndsledkem pokraCujicich

mimordadnych opatfeni ve spojitosti s pandemii

koronaviru, uloZenych Ceskymi orgdny; pro
vylouGeni pochybnosti Ubytovatel a Ubytovany
vyslovné potvrzuji, Ze jakékoli zruseni ¢i odklad
prezenCni vyuky ve vzdéldvaci instituci Ubytovaného
nezaklddd prdvo Ubytovaného jednostranné
odstoupit od Smlouvy o ubytovani, pokud vzdéldvaci
instituce zahdjila akademicky rok.

Ubytovany odstoupi od Smlouvy o ubytovdni odesldnim
pfislusného formuldfe o odstoupeni poskytnutého
Ubytovatelem na ndsledujici adresu Ubytovatele:
International Campus GmbH, Blumenstrasse 28, D 80331
Mnichov, Némecko.

Odstoupeni od Smlouvy o ubytovdni nékterou ze stran po
uzavfeni Smlouvy o ubytovdni je vylouCeno, s vyjimkami
stanovenymi v odstavcich 1 aZ 3 vyse.
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Agreement is excluded, with the exceptions set in
paragraph 1 - 3 above.

The Accommodation Agreement may be terminated by a
written notice served by either party exclusively for the
reasons set forth herein. The notice period is one (1)
month and starts to run the day following the delivery of
the notice to the addressee.

The Lodger may terminate the Accommodation
Agreement for the following reasons:

(a) If the Lodging Provider commits a particularly
serious breach of its duties, thereby causing
significant harm to the Lodger, and/or

If the Accommodation Unit ceases to exist during
the period of accommodation and/or

If the Accommodation Unit becomes unusable for
the usual purpose for reasons not attributable to
the Lodger.

In case of termination of the Accommodation Agreement
by the Lodger, a notice of termination shall be sent to the
following address of the Lodging Provider: International
Campus GmbH, Blumenstrasse 28, D-80331 Munich,
Germany.

The Lodging Provider may terminate the Accommodation
Agreement for the following reasons:

(a) If the Lodger is in delay with the payment of any fee
due to the Lodging Provider in accordance hereof
and fails to remedy such breach within additional
period of five (5) days following the delivery of the
Lodging Provider's notice and/or

If the Lodger does not prove to the Lodging Provider
the existence of the personal liability insurance in
accordance with the Section 7 (10) of the
Accommodation Agreement and/or

If the Lodger sublets the Accommodation Unit to
another person without due authorization, or in the
event the Lodger is under criminal prosecution
and/or

If the Lodger commits a particularly serious breach
of his/her duties, thereby causing significant harm
to the Lodging provider and/or

If the Lodger changes the Accommodation Unit
without the Lodging Provider’s consent and fails to
restore the Accommodation Unit, at the request of
the Lodging Provider, to its original state and/or

If the Lodger uses the Accommodation Unit in a way
that it is becoming worn beyond reasonable extent
given the circumstances or there is a risk of
destruction of the Accommodation Unit and does
not ensure remedy within reasonable time limit set
in the Lodging Provider's written notice.

The Accommodation Agreement has been concluded on
the express understanding between the parties that this
contractual relationship may also be terminated without
notice by the Lodging Provider if the Lodger repeatedly
(after at least one (1) written warning) violates House
Rules, which constitute an integral part of the
Accommodation Agreement, or principles of morality.
The Lodging Provider is entitled to terminate the
Accommodation Agreement without notice period in case
the Lodger is found possessing or using any illegal drug in
any quantity.

The parties hereby agree that Section 2230 (1) of the Civil
Code does not apply to the Accommodation Agreement.

(b)
(c)

(b)

(c)

(d)

(f)
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Smlouvu o ubytovani Ize vypovédét pisemnym ozndmenim
doruéenym kteroukoli stranou, vyhradné z divod(
uvedenych v této smlouvé. Vypovédni doba Cini jeden (1)
mésic a zaCind béZet dnem ndsledujicim po doruceni
ozndmeni adresdtovi.

Ubytovany smi vypovédét Smlouvu o ubytovdni z
ndsledujicich divodu:

(a)  Pokud Ubytovatel porusi zvlast zavaznym zplsobem
své povinnosti, ¢imZ zpUsobi Ubytovanému znaCnou
ujmu, a/nebo

(b)  Pokud Pokoj zanikne v dobé ubytovdni a/nebo

(c)  Pokud se Pokoj stane nepouZitelnym k obvyklému

ucelu z divodd, jeZ nejsou pfricitatelné
Ubytovanému.

V pfipadé vypovédi Smlouvy o ubytovdni ze strany
Ubytovaného musi byt ozndmeni o vypovédi zasldno na
ndsledujici adresu Ubytovatele: International Campus
GmbH, Blumenstrasse 28, D 80331 Mnichov, Némecko.

Ubytovatel smi vypovédét Smlouvu o ubytovdni z
ndsledujicich dvodu:

(a) Pokud je Ubytovany v prodleni s uhradou jakychkoli
plateb splatnych Ubytovateli na zdkladé této
smlouvy a nenapravi toto poruseni povinnosti v
dodateCné Ihité péti (5) dnli po doruCeni ozndmeni
Ubytovatele a/nebo

Pokud Ubytovany neprokdZe Ubytovateli existenci
pojisténi osobni odpovédnosti v souladu s ¢ldnkem 7
odst. 10 Smlouvy o ubytovdni a/nebo

Pokud Ubytovany pronajme Pokoj jiné osobé bez
patricného svoleni nebo v pfipadé, Ze je Ubytovany
trestné stihdn a/nebo

Pokud Ubytovany porusi zvldst zdvaznym zpUsobem
své povinnosti, ¢imZ zpUsobi Ubytovateli zna¢nou
ujmu, a/nebo

Pokud Ubytovany provede tpravu Pokoje bez
souhlasu Ubytovatele a na Zddost Ubytovatele
neobnovi Pokoj do plivodniho stavu a/nebo

Pokud Ubytovany uZivd Pokoj takovym zplsobem, Ze
se opotfebovdvd nad miru pfiméfenou pomérim,
nebo existuje nebezpeCi zniCeni Pokoje a Ubytovany
nezajisti népravu v pfiméfené Ihité stanovené v
pisemném ozndmeni Ubytovatele.

(b)

(d)

(e)

)

Smlouva o ubytovdni byla uzaviena na zdkladé vyslovného
srozuméni stran, Ze tento smluvni vztah miZe byt
Ubytovatelem také vypovézen bez vypovédni doby, pokud
Ubytovany opakované (po alespon jednom (1) pisemném
upozornéni) porusi Domovni Fad, ktery tvofi nedilnou
souCdst Smlouvy o ubytovdni, nebo dobré mravy.

Ubytovatel je opravnén vypovédét Smlouvu o ubytovdni
bez vypovédni doby, zjisti li, Ze Ubytovany pfechovdvad
nebo uzZiva jakoukoli nepovolenou ndvykovou ldtku v
jakémkoli mnoZstvi.

Strany se dohodly, Ze se na Smlouvu o ubytovdni
neaplikuje ustanoveni § 2230 odst. 1 ObCanského
zdkoniku.
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OTHER RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE PARTIES 7.

The Lodger has the right to use the premises and services 7.1
provided under the Accommodation Agreement. The
Lodger understands that he/she may have to share the
Accommodation Unit with another lodger chosen by
Lodging Provider. The Lodger is obliged to respect and
must avoid disturbing the rights of another lodger
accommodated in the same Accommodation Unit.
Notwithstanding and without limitation to any other
rights of the Lodging Provider sanctioning breach of the
House Rules or the Lodger's statutory obligations by the
Lodger the Lodging Provider is entitled to change, at its
discretion, the Lodger’s Accommodation Unit in the event
the Lodger compromises, restricts or in any other way
makes difficult or impossible the performance of rights of
another lodger accommodated in the same
Accommodation Unit, or if the Lodger violates the House
Rules or any other Lodger’s obligation under the
Accommodation Agreement, subject to availability of a
substitute accommodation unit and payment by the
Lodger of a service fee of CZK xxx.

The Lodger may not carry out structural alterations,
particularly fixtures, conversions, installations or similar,
without the Lodging Provider’s written consent. At the
end of the Accommodation, the Lodger shall, at the
Lodging Provider’s discretion, either remove such fixtures,
conversions, installations or similar, before the
Accommodation Unit is handed back, or leave them in the
Accommodation Unit without reimbursement of costs.
For security reasons, the Lodger is in all cases prohibited
from installing his/her own locks or lock cylinders in the
door to the Accommodation Unit. It is not permitted to
erect outdoor aerials outside the Accommodation Unit.
Outdoor aerials erected without the Lodging Provider’s
written consent must be removed by the Lodger at
his/her own expense, restoring the Accommodation Unit
to its former condition.

Neither the Accommodation Unit nor other parts of the
Accommodation Facility are equipped with television or
radio devices. The Lodger shall register his or her
television and radio equipment used in the
Accommodation Facility, pay public charges and bear all
costs in this regard.

The Lodger shall allow the temporary use and
modification of his/her Accommodation Unit, if necessary
or expedient, in order to carry out maintenance or
improvement work (modification or construction work)
on general parts of the Accommodation Facility or to
repair serious damage to the Accommodation Facility in
the Lodger’s or other residential or business premises
and, furthermore, if and to the extent that such
encroachment on his/her Accommodation rights is
necessary or expedient in order to eliminate a health
hazard emanating from the Accommodation Unit or
Accommodation Facility, or to carry out modifications
(improvements) in another accommodation unit or
Accommodation Facility, or to add further storeys or
extend the Accommodation Facility, taking reasonable
account of the interests of all those concerned.
Components, fixtures or devices which must be accessible
for purposes of inspection, cleaning, maintenance or
repair, such as chimney doors, water stopcocks, gas or
electricity meters, heat meters, radiators, supply and
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DALSI PRAVA A POVINNOSTI STRAN

Ubytovany ma prdvo uZivat prostory a sluZby poskytované
na zdkladé Smlouvy o ubytovdni. Ubytovany je srozumén s
moZnou okolnosti, Ze bude sdilet Pokoj s dalsi osobou,
kterou vybere Ubytovatel. Ubytovany je povinen
respektovat a vyvarovat se poruseni prav dalsich osob
ubytovanych ve stejném Pokoji.

Bez ohledu na zejména, nikoli vsak vylucné, jakdkoli dalsi
prdva Ubytovatele postihujici poruseni Domovniho Fadu
nebo zdkonnych povinnosti Ubytovaného Ubytovanym, je
Ubytovatel oprdvnén podle svého uvdzeni zménit
Ubytovanému Pokoj v pfipadé, Ze Ubytovany ohrozi,
omezi nebo jinak narusi ¢i znemozni vykon prav jiné osoby
ubytované ve stejném Pokoji, nebo pokud Ubytovany
porusi Domovni fdd nebo jakoukoli jinou povinnost
Ubytovaného podle Smlouvy o ubytovdni, v zavislosti na
dostupnosti nahradniho pokoje a uhrazeni servisniho
poplatku Ubytovanym ve vysi xxx KC.

Ubytovany nesmi bez pisemného souhlasu Ubytovatele
provddét strukturdlni zmény, zejména montdz zafizeni,
prestavby, instalace apod. Pfi skonCeni ubytovdni je
Ubytovany povinen takovou montdZ zafizeni, pfestavbu,
instalaci nebo podobnou tpravu pfed odevzddnim Pokoje
odstranit, nebo je dle uvdZeni Ubytovatele nechat v Pokoji
bez ndhrady ndkladll. Z bezpeCnostnich diivodu je
Ubytovanému striktné zakdzdno ménit zamky nebo
zdmkové viozky u dveri Pokoje. Neni dovoleno instalovat
venkovni antény mimo Pokoj. Venkovni antény
instalované bez pisemného souhlasu Ubytovatele musi byt
na viastni ndklady odstranény Ubytovanym a Pokoj musi
byt uveden do plivodniho stavu.

Pokoj ani dalsi Edsti Ubytovaciho zafizeni nejsou vybaveny
televizi nebo radiem. Ubytovany si zaregistruje svou
televizi nebo rddio, které pouZivd v Ubytovacim zafizeni,
zaplati koncesiondrf'ské poplatky a ponese veskeré ndklady
souvisejici s provozem téchto zafizeni.

Ubytovany umozni doCasné uZivdni a upravu svého
Pokoje, pokud je to nezbytné nebo ucelné k provedeni
udrZby nebo vylepseni (Upravy nebo stavebni prdce)
spoleGnych ¢dsti Ubytovaciho zafizeni nebo opravy
zdvazného poskozeni na Ubytovacim zafizeni v prostordch
Ubytovaného nebo jinych bytovych ¢i obchodnich
prostordch a, ddle, v rozsahu v jakém je zdsah do prava na
Ubytovdni nezbytny a tcCelny k odstranéni zdravotnich
rizik majicich pFiCinu v Pokoji nebo Ubytovacim zafizeni,
nebo k provedeni tprav (vylepSeni) v jiném pokoji nebo
Ubytovacim zafizeni, nebo k pfistavéni dalsich podlazi
nebo rozsifeni Ubytovaciho zafizeni, to vse za
pfiméreného respektovdni zdjmu vsech dotCenych.
Komponenty nebo zafizeni, které musi byt pfistupné pro
ucCely kontroly, Cisténi, udriby nebo opravy, jako jsou
kominovd dvitka, vodovodni uzdavéry, plynoméry nebo
elektroméry, mérice tepla, radidtory, pfivodni a odpadni
potrubi atd. musi byt Ubytovanym ponechdny pfistupné,
nebo, je-li to nezbytné, zpfistupnény na jeho ndklady.
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7.6

7.7

7.8

7.9

7.10

8.2

disposal pipes, etc., must be kept accessible by the Lodger
or, if necessary, made accessible at his/her expense.

The Lodger shall permit the Lodging Provider or persons
appointed by the Lodging Provider to enter the
Accommodation Unit for good reason and shall make the
Accommodation Unit accessible at reasonable times after
prior notification to the Lodger. If the Lodger obstructs
access to the Accommodation Unit and if this results in
damage to the Accommodation Unit, to other property in
the Accommodation Facility or to general parts of the
Accommodation Facility, the Lodger will be liable for the
resulting costs and damage to the extent he/she is at
fault. In the event of cancellation and provision of the
Accommodation Unit to another person, or where the
intention is to sell the Accommodation Unit, the Lodger
shall allow viewings of the Accommodation Unit at
reasonable times. If the Lodger is absent for more than
one (1) week, the keys of the Accommodation Unit are to
be made readily accessible and the Lodger has to notify
the Lodging Provider of his or her absence in writing;
otherwise, the Lodging Provider may, in urgent cases,
have the Accommodation Unit opened at the Lodger’s
expense.

Having due regard for all the other residents and the
Lodger’s responsibility, and in the interest of orderly
management of the Accommodation Facility and the
residents’” Accommodation Units, the keeping of animals
is expressly prohibited. This takes into account the close
proximity of the Accommodation Units within the
Accommodation Facility, the communal use of rooms,
areas and facilities provided in this respect and the
various cultural and religious affiliations of the
Accommodation Facility’s residents.

The placement and storage of movable property of any
kind and the parking of vehicles and conveyances, such as
bicycles, motorcycles, cars, prams, etc. outside the areas
especially provided and marked for such purpose require
the Lodging Provider’s consent.

At the end of the Accommodation, the Lodger shall hand
the Accommodation Unit back to the Lodging Provider
swept clean and cleared of all movable property.
Damages and wear that go beyond usual wear and tear or
that are caused by improper use must be remedied at the
Lodger’s expense.

The Lodger is obliged to take out and maintain personal
liability insurance with an insurance company entitled to
provide liability insurance in the Czech Republic, which
shall include liability for damage to the property provided
by the Lodging Provider with a minimum insurance
coverage limit of CZK 1,000,000.00 The Lodger shall prove
to the Lodging Provider the existence of the personal
liability under the previous sentence not later than on the
Handover Date.

HOUSE RULES

The Lodger is aware of the House Rules in their latest
version. They form an integral part of the Accommodation
Agreement, and the Lodger expressly undertakes to
observe and comply with all rules laid down therein.

The Lodging Provider may change the House Rules
unilaterally, where necessary, for building management
reasons. In this case, the Lodger is obliged to comply with
the changes to the House Rules from the time they are
notified.
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7.6 Ubytovany je povinen umoznit Ubytovateli nebo osobam

povérenym Ubytovatelem v odlvodnénych pfipadech
vstoupit do Pokoje, a po pfedchozim upozornéni uinit
Pokoj pfistupnym v rozumné dobé. Nezpfistupni-li
Ubytovany Pokoj, v disledku ¢ehoZ vznikne skoda na
Pokoji, jiném majetku v Ubytovacim zafizeni nebo na
spoleCnych Edstech Ubytovaciho zafizeni, je Ubytovany
odpovédny za vzniklé ndklady a skody v rozsahu svého
zavinéni. V pfipadé skonCeni Ubytovdni a poskytnuti
Pokoje tieti osob€, nebo pro pfipad zamysleného prodeje
Pokoje, umozZni Ubytovany prohlidky Pokoje v rozumné
dobé. Bude-li Ubytovany nepfitomen po dobu delsi
jednoho (1) tydne, musi byt kli¢e k Pokoji snadno dostupné
a Ubytovany musi Ubytovatele pisemné informovat o své
nepfitomnosti; pokud tak Ubytovany neucCini, mlze
Ubytovatel v naléhavych pfipadech nechat Pokoj otevrit
na ndklady Ubytovaného.

Chovdni zvifat je vyslovné zakdzdno s ohledem na vsechny
ostatni obyvatele, odpovédnost Ubytovaného a na zdjem
na fddné sprdvé Ubytovaciho zafizeni a Pokojti jeho
obyvatel. Byla vzata do tvahy tésnd blizkost Pokojl v
rdmci Ubytovaciho zafizeni, spoleCné uZivani
poskytovanych mistnosti, prostor( a zafizeni, a rlznorodd
kulturni a ndboZenska pfislusnost obyvatel Ubytovaciho
zafizeni.

Umisténi a skladovdni movitého majetku jakéhokoli druhu
a parkovdni vozidel a dopravnich prostfedkd, jako jsou
kola, motocykly, auta, koCdrky atd. mimo mista, kterd jsou
pro tento ucel specidlné uréend a oznacend, vyZaduji
souhlas Ubytovatele.

Pri skonCeni Ubytovdni pfedd Ubytovany Pokoj zpét
Ubytovateli vyCistény a po vyklizeni veskerého movitého
majetku. Poskozeni a opotfebeni, kterd pfesahuji obvyklé
opotrebeni nebo kterd jsou zplsobena nesprdvnym
uZivanim Pokoje, musi byt opravena na ndklady
Ubytovaného.

Ubytovany je povinen uzavfit a udrZovat pojisténi osobni
odpovédnosti u pojistovny oprdvnéné poskytovat pojisténi
odpovédnosti v Ceské republice, které musi zahrnovat
odpovédnost za Skodu na majetku poskytnutém
Ubytovatelem s minimdlnim limitem pojistného pinéni ve
vy$i 1,000,000.00 KC. Ubytovany prokdzZe Ubytovateli
existenci pojisténi osobni odpovédnosti podle pfedchozi
véty nejpozdéji v Den pfeddni.

DOMOVNI RAD

Ubytovany se sezndmil s Domovnim fddem v jeho
nejnovéjsi verzi. Domovni fdd je nedilnou souCdsti
Smlouvy o ubytovdni a Ubytovany se vyslovné zavazuje
dodrZovat vsechna pravidla v ném stanovend.

Ubytovatel miZe v pfipadé potfeby Domovni fdd
jednostranné zménit z divodU sprdvy budovy. V takovém
pfipadé je Ubytovany povinen zmény v Domovnim fddu
dodrzZovat od okamZiku, kdy mu byly ozndmeny.
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TRANSFER AND SUBLETTING 9.

Any transfer (in Czech: postoupeni), any subletting (in 9.1
Czech: podnajem) or any other handover in any form
whatsoever, paid or unpaid, full or partial, of the
Accommodation Agreement or Accommodation Unit to
third parties is not permitted without the Lodging
Provider’s written consent. For the avoidance of doubt, it
is expressly agreed that this prohibition of transfer and
subletting also includes prohibition of temporary letting
via travel websites and internet portals (Airbnb, Wimdu,
etc). Any breach of this contractual prohibition of transfer
and subletting shall entitle the Lodging Provider to
demand a contractual penalty in the amount of three (3)
monthly ALL-IN Price.

The Lodger has the right to introduce a new potential
lodger to the Lodging Provider before the end of the
agreed Accommodation period. The Lodging Provider has
the unrestricted right to agree to a transfer of the
Accommodation Agreement or to insist on the
continuation of the Accommodation Agreement with the
Lodger. If the Lodging Provider agrees to the transfer of
the Accommodation Agreement, the Lodger undertakes
to pay the Lodging Provider a lump-sum administration
fee of CZK 3,000.00, including VAT, for such transfer of the
Accommodation Agreement. Provided that (i) the Lodging
Provider agrees to the transfer of the Accommodation
Agreement to the new lodger introduced by the Lodger,
(ii) the new lodger confirms the transfer of the
Accommodation Agreement and acceptance of all rights
and obligations of the Lodger under the Accommodation
Agreement, and (iii) the lump-sum administration fee
under this paragraph has been paid by the Lodger, the
transfer of the Accommodation Agreement is effective on
the first day of the second month following the date of
provision of the Lodging Provider's consent to the transfer
of the Accommodation Agreement.

The Lodging Provider may, at its discretion, allow the
Lodger to sublet the Accommodation Unit, upon a prior
request made by the Lodger. The shortest possible
subletting period is two (2) months. If the Lodging
Provider agrees to let the Lodger sublet the
Accommodation Unit, the Lodger undertakes to pay the
Lodging Provider a lump-sum administration fee of CZK
700.00, including VAT, for such subletting of the
Accommodation Unit.

The Lodger hereby grants its consent to any pledge,
assignment, or transfer by the Lodging Provider of its
rights and obligations under this Accommodation
Agreement. The Lodger shall, at the request of the
Lodging Provider, provide all reasonable co-operation in
connection with such an pledge, assighment, or transfer,
including, without limitation, the signing such documents,
confirming the consent of the Lodger, as the Lodging
Provider shall require, while the provision of co-operation
or the signing of such documents shall not be rejected by
the Lodger without serious reason.

9.2

9.3

9.4

DEPOSIT

The Lodger undertakes to pay a deposit of one (1) All-IN
Price within the time period stated In Section 4 (1) above
for the payment of the ALL-IN Price for the first month of
the Accommodation. After the Accommodation Unit has
been handed back or if the Accommodation Agreement is

10.
10.1
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POSTOUPENIi A PODNAJEM

Uplatné &i bezuplatné, uplné nebo Edsteéné postoupeni
Smlouvy o ubytovdni, podndjem nebo pfenechdni Pokoje
tfeti osobé v jakékoli formé, je zakdzdno bez pisemného
souhlasu Ubytovatele. Pro vylouCeni pochybnosti je
vyslovné ujedndno, Ze tento zdkaz postoupeni a podndjmu
zahrnuje také zdkaz doCasného prondjmu prostfednictvim
cestovatelskych webU a internetovych portdl(i (Airbnb,
Wimdu atd.). Jakékoli poruseni tohoto smluvniho zdkazu
postoupeni a podndjmu opravriuje Ubytovatele poZadovat
smluvni pokutu ve vysi tfi (3) mésiCnich plateb ALL IN
ceny.

Ubytovany md pravo predstavit nového potencidlniho
ubytovaného Ubytovateli pfed uplynutim sjednané doby
Ubytovadni. Ubytovatel md neomezenou diskreci souhlasit
s postoupenim Smlouvy o ubytovdni, nebo trvat na
pokraCovdni Smlouvy o ubytovdni s Ubytovanym. Pokud
Ubytovatel souhlasi s postoupenim Smlouvy o ubytovani,
Ubytovany zaplati Ubytovateli pausdlni administrativni
poplatek ve vysi 3,000.00 K¢, véetné DPH, za takové
postoupeni Smlouvy o ubytovdni. Za pfedpokladu, Ze (i)
Ubytovatel souhlasil s postoupenim Smlouvy o ubytovani
na nového ubytovaného pfedstaveného Ubytovanym, (ii)
novy ubytovany potvrdil postoupeni Smlouvy o ubytovdni
a pfijeti vSech prdv a povinnosti Ubytovaného podle
Smlouvy o ubytovani, a (iii) Ubytovany zaplatil
administrativni poplatek podle tohoto odstavce,
postoupeni Smlouvy o ubytovani je ucinné k prvnimu dni
druhého mésice ndsledujiciho po dni udéleni
Ubytovatelem souhlasu s postoupenim Smlouvy o
ubytovani.

Ubytovatel miZe podle svého uvdZeni povolit
Ubytovanému podndjem Pokoje na zdkladé pfedchozi
Zddosti podané Ubytovanym. Nejkratsi moZznd doba
podndjmu Cini dva (2) mésice. Pokud Ubytovatel
Ubytovanému odsouhlasi podndjem Pokoje, zaplati
Ubytovany Ubytovateli pausdini administrativni poplatek
ve vys$i 700.00 KC, vCetné DPH, za takovy podndjem
Pokoje.

Ubytovany timto ddvd Ubytovateli souhlas k jakémukoli
zastaveni, postoupeni nebo pfevodu prdv a povinnosti
podle této Smlouvy o ubytovdni. Ubytovany poskytne na
Zddost Ubytovatele veskerou rozumnou spoluprdci v
souvislosti se zfizenim zdstavniho prdva, postoupenim
nebo pfevodem prdv, zejména pak pfipoji svUj podpis k
prislusnym dokumenttm na dukaz svého souhlasu podle
potreb Ubytovatele, pfiCemZ je ujedndno, Ze poskytnuti
spoluprdce nebo pfipojeni podpisu k takovym
dokument(im nebude Ubytovanym odmitnuto bez
vdzného divodu.

JISTOTA

Ubytovany se zavazuje zaplatit jistotu ve vysi jedné (1) ALL
IN ceny ve Ihité stanovené v ¢ldnku 4 odst. 1 vyse pro
zaplaceni ALL IN ceny za prvni mésic Ubytovdni. Po vrdceni
Pokoje, nebo v pfipadé, Ze Smlouva o ubytovdni je z
jakéhokoli diivodu ukonéena pfede Dnem pledani,
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10.2

10.3

terminated for any reason before the Handover Date after
the deposit is paid by the Lodger, the Lodging Provider
shall return the amount equal to the paid amount of the
deposit to the Lodger without undue delay together with
interest earned thereon at the basic interest rate for
overnight deposits, except to the extent the deposit has
been used to repay justified claims of the Lodging
Provider arising from or in connection with the
Accommodation, regardless whether such justified claims
are exercised by the Lodging Provider before or after the
Accommodation Unit is handed back by the Lodger, and
to the extent the receivable of the Lodger corresponding
to the obligation of the Lodging Provider to pay back the
deposit to the Lodger is offset against any receivable of
the Lodging Provider corresponding to an obligation of
the Lodger to pay any deposit amount (in Czech: jistota)
to the Lodging Provider arising out of other contractual
relationship between the Lodging Provider and the
Lodger, if there is or will be any. The deposit is repaid to
the Lodger in CZK and the Lodger acknowledges that bank
currency exchange rates may apply to the deposit
repayment if the Lodger’s bank account is maintained in
different currency. Each party shall bear its own costs
related to the bank fees applicable to the deposit
repayment.

By signing this Accommodation Agreement the Lodger
grants the unconditional consent to the Lodging Provider
to set-off the receivable of the Lodging Provider against
the Lodger corresponding to the obligation of the Lodger
to pay the entire deposit (in Czech: jistota) under Section
10 (1) of this Accommodation Agreement ("Lodging
Provider's Deposit Receivable") towards the receivable of
the Lodger against the Lodging Provider corresponding to
the obligation of the Lodging Provider to pay back a
deposit amount (in Czech: jistota) to the Lodger arising
out of a terminated contractual relationship between the
Lodging Provider and the Lodger ("Lodger's Deposit
Receivable") to the extent that both receivables cover
each other and the Lodging Provider informs the Lodger
of this set-off by sending signed Accommodation
Agreement to the Lodger in accordance with paragraph
(4) of the Preamble and conditions precedent clause of
this Accommodation Agreement. If the amount of the
Lodger's Deposit Receivable is lower than the amount of
the Lodging Provider's Deposit Receivable, the Lodger
undertakes to pay the amount corresponding to the
difference between the amount of the Lodging Provider's
Deposit Receivable and the amount of the Lodger's
Deposit Receivable to the Lodging Provider Account
within the time period stated in Section 4 (1) above for
the payment of the ALL-IN Price for the first month of the
Accommodation. If the amount of the Lodger's Deposit
Receivable is equal to or higher than the amount of the
Lodging Provider's Deposit Receivable, the Lodging
Provider will release the difference between the Lodger's
Deposit Receivable and the Lodging Provider's Deposit
Receivable, if any, to the Lodger under the rules set out in
Section 10 (1) of this Accommodation Agreement.

The Lodger is not entitled to demand that the deposit be
used to cover any amounts payable in favour of the
Lodging Provider under or in connection with the
Accommodation Agreement. It is noted that any legal
successors of the Lodging Provider shall assume the
deposit with the Lodger’s consent already hereby granted,
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Ubytovatel vrati Ubytovanému Cdstku odpovidajici Cdstce
zaplacené jistoty bez zbyteCného odkladu vCetné uroku z
této jistoty uroCené zdkladni urokovou sazbou pro
jednodenni vklady, s vyjimkou Cdstky, v jejiz vysi byla
jistota pouZita k tihradé oprdvnénych ndrok( Ubytovatele
vyplyvajicich z nebo vzniklych v souvislosti s Ubytovdanim,
bez ohledu na to, zda jsou takové oprdvnéné ndroky
uplatnény Ubytovatelem pred nebo po preddni Pokoje
Ubytovanym, a Cdstky, v jejiZ vysi je pohleddvka
Ubytovaného odpovidajici povinnosti Ubytovatele vratit
jistotu Ubytovanému zapoCtena proti jakékoli pohleddvce
Ubytovatele odpovidajici povinnosti Ubytovaného zaplatit
jakoukoli jistotu Ubytovateli, kterd vyplyva z jiného
smluvniho vztahu mezi Ubytovatelem a Ubytovanym,
pokud existuje nebo bude existovat. Jistota je
Ubytovanému vrdcena zpét v korundch Ceskych a
Ubytovany bere na védomi, Ze bankovni sménné kruzy
mohou byt uplatnény na vrdceni jistoty, pokud bankovni
ucet Ubytovaného je veden v jiné méné. KaZdd ze stran
nese vlastni ndklady spojené s bankovnimi poplatky
uplatriovanymi na vrdceni jistoty.

Podpisem této Smlouvy o ubytovdni Ubytovany udéluje
Ubytovateli svlj bezpodmine&ny souhlas s tim, aby
Ubytovatel zapoCetl pohleddvku Ubytovatele za
Ubytovanym odpovidajici povinnosti Ubytovaného zaplatit
plnou vysi jistoty podle ¢ldnku 10 odst. 1 této Smlouvy o
ubytovani ("Pohleddavka Ubytovatele na sloZeni jistoty")
proti pohleddvce Ubytovaného za Ubytovatelem
odpovidajici povinnosti Ubytovatele vrdtit Ubytovanému
Cdstku jistoty vyplyvajici z ukonGeného smluvniho vztahu
Ubytovatele s Ubytovanym ("Pohleddavka Ubytovaného
na vraceni jistoty"), a to ve vysi, ve které se tyto
pohleddvky vzdjemné kryji, a Ubytovatel oznamuje
provedeni tohoto zapoCteni Ubytovanému tim, Ze mu
odesle podepsanou Smlouvu o ubytovdni podle odstavce
(4) &dsti Preambule a odklddaci podminky této Smlouvy o
ubytovdni. Pokud Cdstka Pohleddvky Ubytovaného na
vraceni jistoty je niZsi neZ Cdstka Pohleddvky Ubytovatele
na zaplaceni jistoty, Ubytovany se zavazuje zaplatit na
Ucet Ubytovatele édstku odpovidajici rozdilu mezi édstkou
Pohleddvky Ubytovatele na zaplaceni jistoty a Edstkou
Pohleddvky Ubytovaného na vraceni jistoty, a to ve lhiité
stanovené v Cldnku 4 odst. 1 vyse pro zaplaceni ALL IN
ceny za prvni mésic Ubytovdni. Pokud Cdstka Pohleddvky
Ubytovaného na vraceni jistoty se rovnd nebo je vyssi neZ
Cdstka Pohleddvky Ubytovatele na zaplaceni jistoty,
Ubytovatel vrdti pfipadny rozdil mezi Pohleddvkou
Ubytovaného na vraceni jistoty a Pohleddvkou
Ubytovatele na zaplaceni jistoty Ubytovanému podle
pravidel ¢ldnku 10 odst. 1 této Smlouvy o ubytovani.

Ubytovany neni oprdvnén poZadovat, aby jistota byla
pouZita na uhradu jakychkoli Cdstek hrazenych ve
prospéch Ubytovatele na zdkladé Smlouvy o ubytovdni
nebo v souvislosti s ni. Konstatuje se, Ze kaZdy prdavni
ndstupce Ubytovatele pfevezme jistotu s ji7 udélenym
souhlasem Ubytovaného a se stejnymi pravy a
povinnostmi, jaké mél jeho prdvni pfedchudce.
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with the same rights and obligations held by the legal
predecessor.

DATA PROTECTION

The Lodger acknowledges that his/her personal data,
including in particular his/her name, telephone number,
email address, physical address and bank details, will be
stored and processed by the Lodging Provider for the
purposes of execution of the Accommodation Agreement
and the measures required in the context of the
management of the Accommodation Unit and the
Accommodation Facility. The Lodger expressly agrees to
such data being transferred to third parties in so far as the
transfer is necessary for the performance of work
connected with the Accommodation Unit. The Lodger’s
data will be transmitted to affiliated companies, banks
and other Lodging Provider's creditors and/or processors
established in the EU for purposes of fulfilling the
Accommodation Agreement and for internal
administrative purposes.

The Lodger acknowledges that the general areas of the
Accommodation Facility are under video surveillance to
ensure the security of residents and the Lodging
Provider’s property and that this is in the legitimate
interests of the Lodging Provider and its residents. The
video surveillance is appropriately marked at the
respective locations and recordings are deleted at the
latest after 72 hours. The card for the security locking
system handed over to the Lodger is registered in the
Lodger’s name for the purposes of security and internal
allocation. Cards for the security locking system do not
record any data about the stay, such as entering or
leaving the Accommodation Facility or Accommodation
Unit.

The Lodger has the right to information about his/her
stored personal data. Under data protection laws, the
Lodger also has a right to rectification or erasure of
personal data, the right to demand restriction of
processing, the right to object to processing, the right to
data portability and the right to lodge a complaint with
the data protection authority. Further information about
data protection can be found in the Data Protection
Statement attached to this Accommodation Agreement
and also at https://www.the-fizz.com/en/data-privacy.

FINAL PROVISIONS

No verbal supplementary agreements have been made in
relation to this Accommodation Agreement. Any written
or verbal agreements made prior to the conclusion of this
Accommodation Agreement cease to be valid upon
conclusion of this Accommodation Agreement.
Amendments and additions to this Accommodation
Agreement have no legal validity unless made in writing.
This requirement also applies to any waiver of the
requirement of written form.

In the event that any provision of the Accommodation
Agreement is null and void, the parties agree to replace
the provision in question with another legally effective
provision which comes economically closest to the invalid
provision or which would have been agreed by the parties
had they been aware of the nullity of the provision in
question when the Accommodation Agreement was
signed. The remaining provisions shall remain unaffected.
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OCHRANA OSOBNICH UDAJU

Ubytovany bere na védomi, Ze jeho osobni tudaje, zejména
jeho jméno, telefonni Cislo, e-mailovd adresa, fyzicka
adresa a bankovni udaje, budou Ubytovatelem
uchovdvdny a zpracovdvdny pro tucely plnéni Smlouvy o
ubytovdni a opatfeni nezbytnych v souvislosti se spravou
Pokoje a Ubytovaciho zafizeni. Ubytovany vyslovné
souhlasi s tim, aby tyto osobni tudaje byly preddvdny
tfetim osobdm, pokud je pfeddni nezbytné pro vykon
Cinnosti spojenych s Pokojem. Osobni tdaje Ubytovaného
budou za tucelem plnéni dle Smlouvy o ubytovdni a pro
interni administrativni uCely pfeddny pfidruZzenym
spoleGnostem, bankdm a dal$im véfitelim Ubytovatele
a/nebo zpracovatel(im osobnich udajl usazenym v EU.

Ubytovany bere na védomi, Ze spole¢né Edsti Ubytovaciho
zafizeni jsou pod dohledem kamerového systému za
uCelem zajisténi bezpeCnosti ubytovanych osob a majetku
Ubytovatele, coZ je v legitimnim zdjmu Ubytovatele a
ubytovanych osob. Kamerovy systém je na pfislusnych
mistech ndleZité oznaCen a zdznamy jsou mazdny
nejpozdéji po 72 hodindch. Karta od bezpelnostniho
zamykaciho systému pfedand Ubytovanému je pro ucely
zabezpeCeni a vnitiniho systému alokace zaregistrovdna
pod jménem Ubytovaného. Karty od bezpe&nostniho
zamykaciho systému nezaznamendvaji Zadné udaje o
pobytu, napf. o pfichodu do Ubytovaciho zafizeni nebo
Pokoje nebo odchodu z nich.

Ubytovany md prdvo na informace o svych uchovdvanych
osobnich ddajich. Podle prdvnich pfedpisti na ochranu
osobnich ddaj md Ubytovany také prdvo na opravu nebo
vymaz osobnich udajd, prdvo poZadovat omezeni
zpracovdni, prdvo vzndset ndmitky proti zpracovadni, pravo
na pfenositelnost udajl a prdvo podat stiznost k orgdnu
ochrany osobnich tdaju. Dalsi informace o ochrané
osobnich udaji naleznete v Prohldseni o ochrané osobnich
udaju pfipojeném k této Smlouvé o ubytovdni a také na
adrese https://www.the-fizz.com/en/data-privacy.

ZAVERECGNA USTANOVENT

V souvislosti s touto Smlouvou o ubytovdni nebyly
uzavfeny Zddné ustni dohody. Jakékoli pisemné nebo ustni
dohody uzavriené pfed uzavienim této Smlouvy o
ubytovdni pozbyvaji uzavienim této Smlouvy o ubytovdni
platnosti. Zmény a dodatky k této Smlouvé o ubytovdni
musi byt provedeny pisemné, jinak nejsou platné. Tento
poZadavek se vztahuje také na jakékoli vzddni se
obligatorni pisemné formy.

Pro pfipad, Ze by bylo jakékoli ustanoveni Smlouvy o
ubytovdni shleddno neplatnym nebo zddnlivym, se strany
dohodly nahradit takové ustanoveni platnym
ustanovenim, které je ekonomicky nejblizsi neplatnému
ustanoveni nebo takovym, na kterém by se strany
dohodly, kdyby védély o neplatnosti dotéeného
ustanoveni pfi podpisu Smlouvy o ubytovdni. Zbyvajici
ujedndni zUstdvaji nedotéena.
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12.3 This Accommodation Agreement is governed by Czech law 12.3 Tato Smlouva o ubytovdni se Fidi Eeskym pravem s

to the exclusion of international conflict-of-law rules. vylou€enim koliznich norem mezindrodniho prdva.

12.4 The place of jurisdiction for all disputes arising from this 12.4 Prislusnym soudem pro vsechny spory vyplyvajici z této
Accommodation Agreement is the competent court for Smlouvy o ubytovadni je pfislusny soud, v jehoZ obvodu se
the location of the Accommodation Facility. nachdzi Ubytovaci zafizeni.

12.5 This Accommodation Agreement has been drawn up in 12.5 Tato Smlouva o ubytovdni byla vyhotovena v Ceské a
both Czech and English language. In case of any anglické jazykové verzi. V pfipadé rozportl mezi
discrepancies between the language versions, the English jazykovymi verzemi je zdvazné jeji anglické znéni.

version shall prevail.

Place and date Place and date (in Czech: Misto a datum)

X
Lodger (in Czech: Ubytovany) Lodging Provider (in Czech: Ubytovatel)
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House Rules / Domovni fad

Living together in THE FIZZ requires special mutual consideration on
the part of residents. Annoyance and disturbance by co-residents
must be avoided. The lodger agrees to maintain peace and quiet in the
building and to show mutual consideration for other residents. Mutual
consideration, tolerance and a willingness to jointly manage conflicts
are all essential prerequisites for living together in THE FIZZ.

11

1.2

13

1.4

1.5

1.6

2.1

2.2
2.3

24

2.5
2.6

2.7
2.8

Living in THE FIZZ.

Persons may only live in the building based on a valid
accommodation agreement. This also applies to the use of all
community areas and the underground car park. Friends and
acquaintances are allowed until 22.00 and the lodger agrees to
take a responsibility of any damages made by third person. The
lodger must notify the house manager in advance if a friend or a
visitor will be staying the night due to safety and security
reasons and each person without Czech residency is obliged to
register with reception by filling up the accommodation form
due to foreign police registration. Maximum 3 nights per month
are allowed free. The price of accommodation for visitors
including extra bed is available at the reception. Any events
above 10 persons must be registered at the reception by filling
an event registration form.

The conclusion of an accommodation agreement for a THE FIZZ
student residence building requires prior proof of matriculation.
The lodger agrees to take out liability Czech insurance company
with minimum one million CZK cover from an insurance
company for the apartment leased by him or her before move-
in. When moving in, the lodger must present and provide the
lodging provider with a copy of the insurance policy latest the
day of arrival. The lodging provider also recommend the lodger
to take out household insurance.

The lodger agrees to open a Czech bank account and provide
the lodging provider with a direct debit authorization for the
collection of rent due.

The lodging provider or its designated agent may enter the
leased premises following prior arrangement or posted notice.
In the event of imminent danger, access is permitted at any
time and must be granted.

Failure to respect the House Rules will result in a fine of CZK
1,500.00 /person.

Use of the leased living area.

The leased apartment entrusted to the lodger for use must be
treated with care and protected from damage. Among others,
the following rules apply in this connection:

Furnishings may not be removed or installed in the leased
apartment without the consent of the lodging provider. If the
owner gave permission to install the lodger's own furnishing or
other fixtures, all such items must be removed from the building
no later than on the expiration of the accommodation
agreement. If the lodger fails to fulfil this obligation, the owner
will remove such items at the expense of the lodger.

The lodger must immediately notify the house manager of
necessary repairs and defects

Lodgers must keep apartment sufficiently neat to enable visitors
to be shown around at any time.

Technical equipment in the leased apartment must be used in
accordance with the operating instructions issued during move-
in.

Damage to furnishings in apartments must be immediately
reported to the house manager.

The installation of lock cylinders not issued by the building is
prohibited.

Posters, stickers etc. may not be affixed to apartment doors.
Carpets may not be glued or nailed to the floor.

262492/v10

IC

INTERNATIONAL

CAMPUS

Spole€né bydleni v THE FIZZ vyZaduje, aby ubytovani na sebe brali
vzajemné ohled. Je nutné zabranit vyruSovani spolubydlicich.
Ubytovany se zavazuje dodrZovat v budové klid a brat ohledy na dalsi
ubytované. Vzijemna ohleduplnost, tolerance a ochota Fesit spory
spole€né jsou nezbytné predpoklady pro spoleéné bydleni v THE FIZZ.

. Bydleni v THE FIZZ

1.1 1.1 Osoby smi v budové bydlet pouze na zakladé
platné ubytovaci smlouvy. To se tyka i viech spole€nych prostor
a podzemniho parkovisté. Pfatelé a znami ubytovanych jsou v
budové povoleny do 22.00 a ubytovany zodpovida za pfipadé
poniCeni majetku cizi osobou recepci. Pfenocovat nemuze nikdo
bez pisemného souhlasu spravce budov. Navstéva a kazdd
osoba musi byt pfedem nahlasena dostacné pfedem spravci
budovy a osoby s trvalym bydlist&m mimo CR musi vyplnit
ubytovaci formulaf na recepci, bez n€j se nesmi ze zakona
ubytovat.

Cenik ubytovani je dle platného ceniku k dispozici na recepci.
Maximalné 3 pokojonoci v mésici jsou poskytovany pro
navstévy zdarma.

Veskera hromadna setkdni nad deset lidi musi byt pfedem
ohlasena vyplnénim event formulafe na recepci.

1.2 Uzavfeni smlouvy o ubytovani v budové koleji THE FIZZ vyZaduje
pfedchozi pfedlozeni dokladu o imatrikulaci.

1.3 Ubytovany se zavazuje uzaviit s Ceskou pojistovnou pojisténi
odpoveédnosti za skody zaCinajicim nejpozdé&ji v den ubytovani,
vztahujici se na pronajimany obytny prostor a zavazuje se
poskytnout kopii pojistné smlouvy na recepci v den pfijezdu.
Ubytovatel doporuCuje ubytovanému uzavieni pojisténi
domacnosti. Kryti musi byt minimalné v dostate¢ném kryti na
Cdstku 1,000,000.00 KE.

1.4 Ubytovany se zavazuje, Ze si otevie Cesky bankovni GCet a
poskytne ubytovateli opravnéni k inkasu k pfimému inkasu
splatného ndjemného.

15 Ubytovatel nebo jeho stanoveny zastupce mUiZe vstupovat do
ubytovacich prostor po pfedchozi dohodé nebo po v€asném
pisemném oznameni. V pfipadé bezprostfedné hroziciho
nebezpedi je pfistup do pronajimanych prostor mozny kdykoli a
musi byt umoznén.

1.6 Nedodrzeni domovniho fadu povede k pokuté 1,500.00
K&/osoba.

2. Pouzivani pronajatého obytného prostoru
S pronajimanymi prostory svéfenymi ubytovanému do uzivani
musi byt nakladéno s opatrnosti a musi byt chranény pred
poskozenim.

V této souvislosti plati mimo jiné nasledujici pravidla:

2.1 Bez souhlasu ubytovatele neni povoleno v pronajimanych
prostorach odstranovat ani instalovat Zadné vybaveni. Pokud
ubytovatel povolil ubytovanému instalaci vlastniho nabytku
nebo jiného vybaveni, veskeré takové pfedméty musi byt
odstranény z budovy nejpozdé&ji do konce nadjemniho obdobi.
Pokud ubytovany tuto povinnost nesplni, ubytovatel provede
odstranéni pfedmétl na naklady ubytovaného.

2.2 Ubytovany musi spravce budovy neprodlené informovat o
zdvadach a potfebnych opravéch.

2.3 Ubytovany musi udrZovat mistnosti v dostateCné Cistot&, aby
mohly byt kdykoli ukazany navstévnik(m.

2.4 Technické vybaveni v pronajatych prostordch musi byt
pouzivano v souladu s pokyny k poufZiti sdélenymi b&hem
nastéhovani.

2.5 Poskozeni zafizeni pokojl musi byt neprodlené nahlaseno
spravci budovy.

2.6 Je zakdzano instalovat zamky, které nejsou pfidéleny spravou
budovy.

2.7 Na dvefe pokojll nesmi byt pfipeviiovany plakéty, nalepky atd.

2.8 Je zakdzano pfilepovat nebo pfibijet koberce k podlaze.
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2.15
2.16

2.20

2.21

2.22

2.23

2.24

2.25

2.26

2.27

2.28

2.29

31

Lodgers are prohibited from placing signs, photos and stickers,
banners, labels, etc. on the walls/ceilings in the leased
apartment.

Floors, windows, doors and co-leased furnishings may only be
cleaned using commercial cleaners suitable for this purpose.
Natural woods must be regularly treated with the appropriate
polishes. Care instructions must be observed.

No objects/food remains which could cause blockages may be
thrown into the toilet or other drains. Discharge siphons must
be maintained in usable condition at the lodger’s expense.

The use of caustic pipe cleaners is prohibited due to resulting
acute danger to drainage pipes.

Washing or drying laundry in the apartment is not permitted
During storms or absence, doors and windows must be kept
securely locked.

The lodger is liable for damage caused by negligence.

The lodger must immediately file a report with the house
manager if vermin or pests are detected in the leased
apartment. Undue delay or failure to file a report shall result in

the loss of the lodger’s potential claims against the lodging
provider.

Installing and operating additional household appliances such as
hotplates, washing machines, dishwashing machines, electric
clothes dryers, cooling appliances and electric heaters of any
type is prohibited.

Clothing, suits and similar items may not be hung in front of or
out of windows. Liquids refuse etc. may not be emptied and/or
thrown from windows or the balcony into the courtyard, the
yard, onto the roof or into the roof gutters.

The balcony may be used solely in the normal manner. The
storage of refuse, junk etc. and use as a storage area is not
permitted.

Barbecues on the apartment balconies are not permitted under
the fee of CZK 3,000.00. Barbecues is permitted only in the
designated areas of public terraces and gardens with rented
barbecues grills only with the house managers permission.
Carpets, bedding, blankets, upholstered furnishings and similar
items may not be cleaned in the stairwell, from windows or on
the balcony.

The lodger is liable for the completeness and intact condition of
the apartment furnishings.

Structural modifications to the apartment, the building or the
furnishings are not permitted, even on a minor scale.

Personal property and valuables must be kept securely locked
away. The house manager is not responsible for valuables and
personal belongings.

The lodger shall bear the cost of replacing light bulbs and
fluorescent tubes. When moving out, all light bulbs and
fluorescent tubes must be returned in the same wattage and be
in usable condition.

Water, electricity, hot water and heating systems should be
used economically. In the event of extended absences, the
lodger must turn down the heat and keep windows closed.
The lodger must ensure adequate ventilation. During hot
weather, this can be suitably accomplished by a full airing
several times a day to change the air. Continuously tilting the
window sash causes significant energy loss, which should be
avoided.

Subletting and/or handing the leased apartment over to third
parties by the lodger is prohibited.

It is forbidden to open mechanically locked windows.

Use of community areas in THE FIZZ

Communally accessible building facilities must be treated with
care during use, and damage should be avoided. The lodger is
therefore obliged to observe the following:

The lodger must take care to avoid unnecessary consumption of
water and electricity in community areas of the building. The
lodger must also prevent unauthorized use of building facilities.
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Ubytovanym se zakazuje umistovat népisy, fotografie, nalepky,
vlajky, Stitky atd. na stény/strop pronajatych obytnych prostor.

Podlahy, okna, dvefe a pronajaté vybaveni Ize Cistit pouze
pomoci komeréné dostupnych prostfedkd vhodnych k tomuto
Ucelu. PFirodni dfevo musi byt pravidelné osetfovédno vhodnymi
prostfedky. Je nutné dodrzovat pokyny k ddrzbé.

Je zakazano do toalet a dalsich odpad( vyhazovat
pfedméty/zbytky potravin, které by mohly zpQsobit ucpéni.
Sifony odpadl musi byt udrZovany v pouZitelném stavu na
naklady ubytovaného.

Poutziti hydroxidovych &isti€U odpadU je zakdzéno, protoze
pFedstavuje riziko poskozeni odpadnich potrubi.

V pokojich je zakazano prat a vé$et vyprané pradlo.

Za nepfiznivého poCasi nebo v dob& nepfitomnosti
ubytovaného musi byt dvefe a okna bezpe€né zajisténé.
Ubytovany odpovida za $kody v dUsledku nedbalosti.

Pokud ubytovany zjisti v pronajatych prostoréach pfitomnost
hmyzu nebo hlodavcl, musi to neprodlené nahlasit sprévci
budovy. Pozdni ozndmeni nebo neoznameni této skute€nosti
vede k zaniku potencidlnich narokl ubytovaného vagi
ubytovateli.

Instalovani a pouzivani dodateCnych kuchyriskych spotiebiCu,
jako jsou vafiCe, praCky, myCky nadobi, elektrické susiCky
pradla, chladnicCky a elektricka topidla jakéhokoli druhu, je
zakdzéano.

Je zakdzano véset odévy, obleky a podobné pfedméty pfed
okna nebo z oken. Tekuty odpad nesmi byt vylévan/vyhazovan z
oken a balkénu na dvlr, na stfechu nebo do stfe3nich odpadu.

Balkdn smi byt pouzivan vyhradné béznym zplsobem. Je
zakdzéno na balkdné skladovat odpad, nepotfebné a jiné véci.

Grilovani na pokojovych balkénech je zakazédno pod pokutou
3,000.00 K&. Grilovani je povoleno pouze ve vyhrazenych
prostorach spole€nych teras a zahrady se zapGjcenymi grily,
pouze se schvdlenim spravce budovy.

Je zakazano provadét Cisténi kobercU, loZniho pradla, prikryvek,
polstrovaného nabytku a podobnych pfedmétl z oken, z
balkon(l a na schodistich.

Ubytovany odpovidd za kompletni a neposkozené zafizeni
pokoje.

Stavebni Gpravy pokoje, budovy a konstruk&ni Upravy nabytku
jsou zakazany.

Spravce budovy nezodpovida za osobni majetek a cennosti
ubytovaného.

Ubytovany ponese naklady na vyménu Zarovek a zafivek. PFi
odstéhovani musi byt viechny Zarovky a zafivky funk&ni a musi
mit pfedepsané hodnoty vykonu.

S vodou, elektfinou, teplou vodou a topenim je nutné naklddat
Setrné. V pfipadé dlouhodobé nepfitomnosti musi ubytovany
pfed odchodem stahnout topeni a zavfit okna.

Ubytovany musi zajistit odpovidajici vétrani. Za teplého pocCasi
toho Ize dosdhnout Uplnym vyvétranim mistnosti nékolikrat za
den k zajisténi vymény vzduchu. Trvalé vétrani pootevienym
kfidlem okna vede ke znaCné ztraté energie a nemélo by byt
provadéno.

Ubytovany nesmi pronajaté obytné prostory dale pronajimat
nebo pfedavat k uzivani tfetim osobam bez souhlasu
ubytovatele.

Je zakazano jakymkoli zpUsobem otevirat uzamc€ena okna

Pouzivani spole€nych prostor v budové THE FIzz

Se spoleCnymi prostory budovy musi byt b&hem uZivani
nakladdno opatrné, aby nedochazelo k jejich poskozovani.
Ubytovany je tedy povinen dodrZovat nasledujici pokyny:
Ubytovany musi zabranit zbyte¢né nebo nadmérné spotfebé
vody a elektfiny ve spole€nych prostorach budovy. Ubytovany
musi zabranit i neoprdvnénému pouzivani zafizeni budovy.
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Community rooms must be cleaned immediately following their
use. This also applies to technical equipment which has been
provided in the community rooms.

Refrigerators must be cleaned regularly and defrosted at least
once every 4 weeks. Stoves (including ovens), washing machines
and dryers in the central laundry room must be cleaned
immediately after use (remove spilled detergent!).

Sweepings and trash may only be emptied into the trash cans or
trash chute provided for this purpose. Official regulations on
trash separation (organic waste, residual waste, wastepaper
bins, etc.) must be obeyed. Bulky or highly flammable waste
must be disposed of by other means.

Trash cannot be left in front of apartments doors or in corridors
and will be sanctioned accordingly by the fine of CZK 1,500.00 if
not respected.

Lodgers are prohibited from placing signs, photos and stickers,
banners, labels, etc. on the walls/ceilings in all community
areas.

The lodger is liable for all damages caused by himself or herself
in all publicly accessible areas of the building.

The house manager will place the respective apartment
numbers on the mailboxes in the building. For reasons of data
protection and to maintain the uniform appearance of THE FIZzZ,
the attachment of name plates is not permitted.

Installation of outdoor antennas and satellite systems is not
allowed. Drilling holes in the walls, ceiling and balcony is strictly
prohibited since some utility lines are embedded in the concrete
and the lodger does not know their location. The lines could
easily be damaged. The lodger must reimburse the owner for
any costs incurred in connection with the unlawful drilling of
holes, in the building wiring.

Structural and technical modifications, as well as work which
impacts on security and utility services (e.g. locking systems,
gas, water and sanitary facilities, electrical network) are not
permitted. All electrical devices used by the lodger must bear
the EU's CE conformity marking.

Community areas and study rooms may only be used for parties
and celebrations after prior consultation with the house
managers.

Floor hallways and emergency exits may not be used for parties
or celebrations.

Bicycles may not be parked in living areas and/or on the
balconies. If provided, a special storage area for bicycles and
baby strollers must be used. In addition, bicycles may not be
parked in the courtyard.

Consideration & nighttime quiet

Residents in our THE FIZZ student residence should have the
opportunity to study and do their academic work undisturbed.
Living together in THE FIZZ requires special consideration to be
exercised. Disturbing other residents is prohibited. Noise such
as loud music, slamming doors, etc. should be avoided.
Televisions and radios should be set to moderate volume. Noisy
shoes, e.g. clogs, must be used with great consideration. If you
see, or hear any noise or other house rules breakage, do not
hesitate to contact our Security Team, who is in the building
24/7, directly in person, or on the telephone number 00420
736/ 500 281.

Silence must be observed in the living area from 10pm to 7am
including garden and terraces.

Nighttime quiet is in effect from 10pm to 7am in community
rooms. Designated community areas may still be used between
10pm and 12pm at moderate noise levels provided no other
residents are disturbed. The house manager will inform the
lodger which community areas fall under this exemption.

Any room gathering of lodgers and disturbing the night quiet is
not allowed and will be sanctioned by the fine of CZK 1,500.00.

Fire prevention

Fire safety in the building is an important requirement. After
moving in, the lodger shall acquaint himself or herself with fire
safety precautions, emergency exits and alarm systems and to
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Uklid spole&nych prostor musi byt provadén bezprostfedné po
poufziti. To se tyka i technického vybaveni spole€nych prostor.
LedniCky musi byt pravidelné €istény a odmrazovény alespon
jednou za 4 tydny. Sporéky, pecici trouby, praCky a susiCky v
centralni pradelné musi byt Cistény bezprostfedné po pouziti.
Odstrarite pfipadné rozlité Cistici prostfedky!

Necistoty a odpad vyhazujte pouze do odpadkovych ko3l nebo
odpadnich skluzll ur€enych k tomuto G¢elu. Je nutné dodrZovat
Ufedni pokyny tykajici se tfidéni odpadu (organicky odpad,
domovni odpad, odpadni papir atd.). Objemny a hoflavy odpad
musi byt likvidovan pfedepsanym zplsobem. Odpad nesmi byt
skladovan pfede dvéfmi v chodbach a poruseni bude
sankciovano jednorazovou pokutou 1,500.00 K¢&.

Ubytovanym se zakazuje umistovat na stény/stropy spole€nych
prostor napisy, fotografie a nalepky, vlajky, stitky atd.

Ubytovany odpovida za $kody, které zpUsobi ve vefejné
pfistupnych prostorach budovy a v pfipadé skody se je zavazuje.
Spravce budovy opatfi postovni schranky Cisly pFislusnych
pokojll. Z divodu ochrany udaju a k zaji$téni uniformniho
vzhledu budovy THE FIZZ je zakdzéno opatfovat postovni
schranky stitky se jmény.

Instalace venkovnich antén a satelitnich systémU neni povolena.
Pfisné se zakazuje vrtat otvory do stén, stropl a balkénu,
protoZe v betonu jsou vedeny nékteré inzenyrské sité a
ubytovany nezna jejich pfesnou polohu. Mohlo by tedy snadno
dojit k jejich poskozeni. Ubytovany musi ubytovateli nahradit
veskeré $kody na inzenyrskych sitich vzniklé v dUsledku
neopravnéného vrtani otvorl do stén nebo stropu.

Je zakdzano provadét konstrukéni a technické Upravy i prace,
které maji dopad na bezpeCnostni a inzenyrské sité (napf.
zamykaci systémy, rozvody plynu, vody a odpad(, elektrické
sit€). Veskera elektricka zafizeni pouzivana ubytovanym musi
byt opatfena stitkem shody CE.

Spole€né prostory a studovny Ize pouZivat k pofadani veCirkl a
oslav pouze po pfedchozim povoleni spravcem budovy.

Chodby a nouzové vychody na patrech nesmi byt vyuzivany k
pofadani oslav a ve&irkd.

Obytné prostory a balkény nesmi byt pouzivany k parkovani
jizdnich kol. K tomuto UC€elu je nutné vyuZit specidlni prostory
uréené ke skladovani jizdnich kol a détskych koCarku, pokud
jsou k dispozici. Parkovani jizdnich kol na dvofe neni povoleno.

Ohleduplnost a nocni klid

Obyvatelé studentskych koleji THE FIZZ musi mit moZnost
studovat a provadét svou akademickou préci bez vyrusovani.
Vsichni obyvatelé koleji THE FIZZ na to musi brat ohled. Ruseni
dalsich spolubydlicich je zakdzano. Poslech hlasité hudby,
hluéné zavirani dvefi, atd. je nepfipustné. Televizi a rozhlas
nastavte na stfedni Uroveri hlasitosti. Pokud byste vidéli, nebo
slyseli hluk &i jiné poruseni domovniho fadu, nevéhejte ihned
kontaktovat nas Security Tym, ktery je k dispozici 24 hodin
denné. MUZete pfijit osobné na recepci, nebo tym kdykoliv
kontaktovat na telefonnim Cisle 00420 736/ 500 281.

V obytnych prostoréch je nutné zachovavat klid v dobé od 22:00
do 7:00 vC€etné zahrady a teras.

Ve spole€nych prostorach plati no€ni klid v dobé od 22:00 do
7:00. UrCené spole€né prostory mohou byt vyuZivany i v dobé
od 22:00 do 24:00 pfi sniZzené hlasitosti a za pfedpokladu, ze
nedojde k ruseni spolubydlicich. Informace o tom, kterych
prostor se tato vyjimka tyka, pfipadné sdéli ubytovanému
spravce budovy.

Jakékoliv shlukovani osob v pokojich a ruseni no€niho klidu neni
dovoleno a bude sankciovano pod pokoutou 1,500.00 K¢.

Prevence pozaru

DuleZitym poZadavkem je dodriovani zasad poZzarni bezpe€nosti
v budové. Po nast€hovani se ubytovany musi sezndmit s
pozéarnimi pfedpisy, nouzovymi vychody a poplasnymi systémy a
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act in a manner that prevents fires. Fire safety documentation is
available at the reception or at our official Facebook site THE
FIZZ Prague Holesovice.

Fire safety equipment must not be damaged or limited.
Dismantling or covering the smoke detectors is strictly
prohibited and will be sanctioned by the fine of CZK 10,000.00.
Misuse of fire extinguishers is prohibited.

Bicycles, baby strollers, scooters, beer crates and other items
may not be placed in the hallways, stairwells or in the
forecourts of the apartment.

Storage

Community areas on the site and in the building should be kept
clear of private storage items. This applies to corridors,
stairwells, restrooms, kitchens, TV rooms, balconies, as well as
to the open spaces of the residence.

Highly flammable, harmful, hazardous or foul-smelling
materials/substances may not be kept on the site or in the
building.

Vehicles / cars / motorcycles / parking spaces

The lodger shall only be entitled to use the assigned parking
space if he/she has a lease agreement. In order to prepare the
lease agreement and for security reasons, the lodger is obliged
to disclose the official registration number to the lodging
provider.

Bicycles may not be parked inside living areas, corridors or
stairwells. Bicycles must be parked in the dedicated
area/parking space.

Motorcycles, scooters, mopeds and cars must be parked in
rented parking spaces or in a garage.

For reasons of traffic and fire safety, access to parking areas and
accesses used by fire department vehicles must be kept clear.

The lodging provider is responsible for keeping parking spaces,
access to buildings and sidewalks free of snow and ice.

The Czech Road Traffic Act is in force across the whole
residential site. Signs must be observed. Every road user must
conduct himself or herself in a manner which avoids
endangering or obstructing others.

If certificates or stickers are issued which authorize individuals
to park, they must be visibly placed in the vehicle.

Parking spaces may only be used for motor vehicles which are
operational and registered with the police.

Vehicles may not be parked outside of marked parking spaces,
and unauthorized parking in parking spaces is not permitted.
Vehicles parked nonetheless will be removed at the expense of
the owner.

The lodger of a parking space agrees to open a Czech bank
account and provide the lodging provider with a direct debit
authorization for the collection of rent due.

The lodging provider assumes no liability for the safety of
vehicles.

Parking spaces may not be sublet and/or transferred to third
parties by the lodger.

Motor vehicles with a valid lease agreement for a car parking
space may be parked solely in the designated parking areas.

Violations of this regulation — where such violations block access

for delivery, waste disposal or emergency vehicles — shall result
in the vehicles being towed away at the owner's expense. The
associated costs shall be borne by the vehicle owner/lodger.

Radio & TV
Standard connection cable shall be used for radio and television
sockets. Manipulation of connector sockets is prohibited.

The lodger is responsible for registering television and radio
equipment.
It is strictly forbidden to install the TV on the wall in any way.
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jednat zpUsobem, ktery zabrani vzniku pozéru. Dokumentace
pozarni ochrany je k dispozici na recepci, nebo k nahlédnuti na
oficidlnich strankach Facebooku THE FIZZ Prague Holesovice.
Je zakdzano poskozovat protipozarni vybaveni a omezovat jeho
funkci zakrytim nebo demontazi pod pokutou 10,000.00 K¢.

Je zakdzano zneuzivat poZarni pfistroje.

Skladovani jizdnich kol, détskych koCarkU, kolobézek, pivnich
prepravek a dalsich pfedmétl na chodbach, schodistich nebo v
predsinich pokojl je zakdzano.

Skladovani predmétt

Skladovéni soukromych pfedmétU ve spole€nych prostorach
budovy je zakazéno. To se tykd chodeb, schodist, toalet,
kuchyni, TV mistnosti, balkén( a dalsich otevfenych prostor
koleji.

Vysoce hoflavé, zdravotné zavadné, nebezpe€né nebo
zapdchajici materidly/latky nesmi byt v budové skladovény.

Vozidla / automobily / motocykly / parkovaci prostory
Ubytovany je opravnén pouzivat pfidélené parkovaci misto
pouze v pfipadé€, Ze ma uzavienou ndjemni smlouvu k tomuto
mistu. K vyhotoveni ndjemni smlouvy parkovaciho mista musi
ubytovatel poskytnout ubytovateli Gdaje o statni poznéavaci
znaCce vozidla.

Jizdni kola nesmi byt uskladnéna v obytnych prostorach, na
chodbach ani na schodistich. Jizdni kola musi byt zaparkovana
ve vyhrazenych prostorech/na parkovistich jizdnich kol.
Motocykly, skutry, mopedy a automobily musi byt zaparkovany
na pronajatych parkovacich mistech v garazi.

Z dGivodu bezpe€nosti dopravy a pozarni bezpeCnosti musi byt
vjezdy do parkovacich prostor a vjezdy pouZivané hasiCskymi
vozidly udrzovany volné.

Ubytovatel odpovida za odklizeni snéhu a ledu z parkovacich
mist, od vchod( do budovy a z chodnik(.

V celém ubytovacim komplexu plati Ceské dopravni pfedpisy. Je
nutné dodrzovat dopravni znaCky. Kazdy uzivatel komunikaci si
musi poCinat tak, aby neohrozil a neomezil ostatni.

Pokud jsou vydavana povoleni nebo Stitky, které opravriuji
osoby k parkovani, musi byt viditeIn€ umisté&ny uvnitf vozidla.
Parkovaci mista mohou vyuZivat pouze vozidla, ktera jsou
pojizdna a maji platnou registraci.

Vozidla nesmi byt zaparkovana mimo vyznaCend parkovaci
mista a neopravnéné parkovéni na parkovacich mistech neni
povoleno. Vozidla zaparkovand neopravnéné budou odtazena
na naklady majitele vozidla.

Najemce parkovaciho mista se zavazuje otevfit si Cesky
bankovni Ucet a poskytnout ubytovateli opravnéni k pfimému
inkasu splatného najemného.

Ubytovatel neru€i za bezpeCnost vozidel.

Parkovaci mista nesmi byt ubytovanym dale pronajimana, ani
poskytovéna tfetim osobam.

Motorova vozidla s platnou smlouvou o pronajmu parkovaciho
mista sm&ji byt zaparkovéna pouze na urenych parkovacich

mistech. Poru$eni tohoto nafizeni — v pfipadé, Ze dojde k
zablokovani pfistupu pro zasobovéni, odvoz odpadu nebo pro
pfijezd vozidel zachranného systému — povede k odtazeni

vozidel na naklady majitele vozidla. Souvisejici naklady ponese
vlastnik vozidla/ubytovany.

Rozhlas a TV

K pfipojeni rozhlasovych a televiznich pfijimacl k pfislusnym
zdsuvkam musi byt pouZit standardni pFipojny kabel. Veskera
manipulace se zasuvkami je zakazana.

Ubytovany odpovidd za pfihlaseni televiznich a rozhlasovych
pfijimacu.

Je zakdzano televizi jakymkoliv zpUsobem montovat a
pfipevriovat na zed
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Posted notices / Information / FIZZY FIZZ Facebook

Publicly posted THE FIZZ notices on FIZZ Boards which have
been provided for this purpose are binding.

Information for THE FIZZ lessees can also be found on the FIZZ
Information for THE FIZZ lodgers can also be found on the FIZZ
Board. In addition, all information and THE FIZZ news will be
communicated to the community in the closed Facebook group
"FizzyFizz".

The lodger will be given access to the closed Facebook
community by the house manager.

Security

For security reasons, the main door to the building and the door
to the floor/door to the apartment and all means of access to
the entire property must always be kept locked.

Door access chips and SALTO cards must be kept in a safe
location. In the event of loss, the house manager must be
notified immediately. The lodger will pay the cost of
replacement in amount CZK 700.00 for chips and CZK 100.00 for
cards. The House manager is not responsible for misusing of the
door access chips by unauthorized persons.

Post box key must be kept in a safe location. In the event of loss,
the house manager must be notified immediately. The lodger
will pay the cost of replacement in amount CZK 500.00. The
House manager is not responsible for misusing of the post box
key by unauthorized persons.

The lock installed by the lodging provider may not be replaced.
Outside doors must always be kept closed.

Lodging provider‘s right of access
The lodging provider or its designated agent may enter the
leased apartment following prior arrangement or posted notice.

In the event of imminent danger, access is permitted at any
time and must be granted.

Covid measures

The lodger is obliged to inform himself/herself about the
current regulation of the Government of the Czech Republic.
The lodgers inform themselves about symptoms, quarantine
duration etc. Latest information can be found at MZCR or to by
hotline 1212.

It is mandatory to follow hygienic restrictions, such as wearing
facemasks, disinfect hands, keep the 2 m distance.

During the stay it is mandatory to follow additional restrictions
set by House Manager, lodgers will be informed via email or
closed Facebook group.

In case of a positive test to covid-19 the lodger is obligated to
inform the House Manager about the situation including
quarantine duration and to inform every co-resident he was in
contact with. It is mandatory to provide the list of co-residence
he/she was in contact with to House Manager within 24 hours
latest.

During quarantine it is forbidden to leave leased apartment and
to follow instructions from House Manager sent via email.

Not following these restrictions may result in penalty fee or
expulsion from THE FIZZ Prague without any monetary
compensation.

Other

Smoking ban throughout the building, including Iqos and the
electronic cigarettes. Smoking is strictly forbidden in the
apartment and all public areas on the fee of CZK 3,000.00.
Alcohol should be consumed in moderation. High-proof alcohol
should only be consumed in small quantities.

The consumption of illegal drugs is prohibited. Any violation will
be reported to the police and will lead to immediate expulsion
from the building without any monetary compensation for
accommodation.
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Vyvésena upozornéni / Informace / Facebookova stranka
FIZZY FI1ZZ

Vefejna upozornéni THE FIZZ vyvé3end na vyvéskach FIZz
ur€enych k tomuto G€elu jsou zdvazna.

Na vyvésce THE FIZZ Ize nalézt i informace pro ubytovaného.
Kromé toho budou veskeré informace a novinky tykajici se THE
FIZZ sdélovény uZivatelim v uzaviené facebookové skupiné
“FizzyFizz".

Ubytovatel obdrZi opravnéni k pfistupu do uzaviené
facebookové komunity od spravce budovy.

Bezpe€nost

Z bezpec€nostnich dlivodU musi byt dvefe hlavniho vchodu do
budovy a dvefe na patro/dvefe do bytu i dal3i pfistupy do arealu
vzdy udrzovany zamcené.

Pfistupové Cipy SALTO a pfistupové karty musi byt uchovévany
na bezpe€ném misté. V pfipadé ztréty je nutné neprodlené
uvédomit spravce budovy. Ndklady ve vysi 700.00 K& na vyménu
a zhotoveni nového €Cipu a naklady na dhradu karty 100.00 K&
uhradi ubytovany. Spravce budovy neodpovida za zneuziti
pFistupového Cipu k pronajatym prostoram neopravnénymi
osobami.

Kli€e od postovni schranky musi byt uchovévany na bezpeéném
misté. V pfipadé ztraty je nutné neprodlené uvédomit spravce
budovy. Néklady ve vysi 500.00 K& na vymé&nu a zhotoveni
nového kli¢e uhradi ubytovany. Spravce budovy neodpovida za
zneuziti kli€e k postovni schrdnce neopravnénymi osobami.
Zamek instalovany ubytovatelem nesmi byt vyménovan.

Vnéjsi vchodové dvefe musi byt vidy zaviené.

Pravo ubytovatele na pFistup

Ubytovatel nebo jeho povéfeny zéstupce smi do pronajatych
prostor vstupovat po pfedchozi dohodé nebo zvefejnéni
ozndmeni.

V pfipadé bezprostfedné hroziciho nebezpedi je pfistup mozny
kdykoli a musi byt ubytovanym umoznén.

Opatieni spojena s Covid-19

Student je povinen se sam informovat o aktualnim nafizenim
vlady CR.

Student se informuje o symptomech, délce karantény atd.
Aktudlni informace jsou k nalezeni na webovych strankach
MZCR nebo na lince 1212.

Je povinné mit ve vnitfnich prostorach objektu zakrytd Usta a
nos, dezinfikovat si ruce a dodrzovat rozestupy 2m.

Po dobu Vaseho pobytu je nutné se fidit aktualnimi pravidly THE
FIZZ Prague Hole3ovice a sledovat informace a nafizeni House
Manazera, o kterych budete informovani emailem nebo
prostfednictvim uzaviené facebookové skupiny.

V pfipadé zjisténi pozitivniho testu na Covid - 19 je ubytovany
povinen nahlasit tento stav svému House Manazerovi v€etné
doby trvani karantény. Dale je povinen ohlasit svUj stav viem
studentlim s kterymi byl v té dobé v kontaktu a jejich seznam
poslat svému House Manazerovi do 24 hodin od oznameni
pozitivniho testu.

B&hem karantény je pfisny zakaz vychazeni z pokoje a je nutné
dodrzovat instrukce House Manazera, které Vam budou
ndsledné poslany emailem.

Nedodrzeni pravidel mlze byt sankciovano pokutou nebo
pfipadnym vylou€enim z ubytovéni bez nahrady $kod.

Ostatni
V celé budoveé plati zékaz koufeni vCetné iqos a elektronickych
cigaret, pod pokutou 3,000.00 K¢.

Alkohol by mél byt konzumovdn stfidmé. Alkoholické napoje s
vysokym obsahem alkoholu by mély byt konzumovany pouze v
malych davkach.

UzZivani nelegdlnich drog je zakdzano. Jakékoli poruseni tohoto
ustanoveni bude ozndmeno policii a povede k okamzitému
vylou€eni z budovy bez jakékoliv pené&zni ndhrady za ubytovéni.
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13.4  The legal regulations for the protection of adolescents and 13.4  Musi byt dodrzovany zékonné pfedpisy tykajici se ochrany déti a
children must be observed. dospivajici mladeze.
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